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INFORMA KOMISIONO DE ĈEA RAPORTAS..

Pli da informoj - malpli da propagando
nuntemp* estas tutmonda trajto ankau «n komerce reklamo. Sa- 
me ni uzu la argumentojn el nia internacia oficiale revuo 
ESPERANTO por plialtigi nivelon de nia informa laboro.

Oloran 40-jaran jubileon de liberigo de Ĉehoslovakio an- 
tauiras la 30-jare jubileo de la Unesko-resolucia pri Esper
anto /1954-12-10/ kaj la 125-jara jubileo de naskigo de d-ro 
Zamenhof /1859-12-15/. Ni turnu nian atenton al la unu* ju
bileo - al tiu de la Uneako-rezolucio pri Esperanto. Si fakte 
estas grava - kaj nuntempe ankau aktuala afero. En la nfja 
numero /941 - 5/1984/ ESPERANTO alportas interesan legajon 
de la vicprezidanto de UEA d-ro Humphrey Tenkin "Unesko tra- 
vivos la nunan krison” /pg. 81-82/. Lauvorte tie estas skri- 
bite: "UEA trovas multon komunan /kun taskoj da Unesko - rim. 
-jkt-/ kaj certe - kun aŭ sen Usono... - UEA daurigos sian 
kunlaboron kaj rlkoltos la 3i - rilataja avantaĝojn. Unesko 
travivos la nunan krizon. Nia laboro tie estas egale gravat 
e? pli grava ol antaŭe." Kompare kun la artikolo estas ankau 
interese la redakcia noto sur la pg. 80, finiganta per vor
toj: "en ni povus vendi tiun recepton ankau al UsonoT Malfa
cila, car en la mondo ankoreŭ pli gravaa la*usona mono ol 
miaj spartoj kaj konsiloj."Temas pri iama neglekteco de Une
sko pri la monda lingvoproblemo: per persista laboro de sim
plaj esperantistoj, kiuj nur 2is la j. 1949 kolektis preskaú
16 millonojn da subskriboj sub la peticio pri Esperanto al 
Unesko, UEA venkis tiun el mankon en laboro de Unesko ĝuste 
antaú 30 jaroj. -Aliajn koncern»jn lnteresajojn vi povas le
gi en N-ro 946 /10-1984/ en la artikolo "Tridekvjaroj post 
Montevldeo" de Ralph Harry, iama ambasadoro de Australio en 
UNO.

La tuta numero 945 /9-1984/ de la revuo ESPERANTO estaf 
dediélta al la 69-a UK en vankuvero. Si montras, ke aalgrau 
malalta partopreno la lasta UK estis altslgnira pro siaj 
koakludoj. Ne sajnas al al guste generále bagateligi la Kon- 
greson. Ekzemple la kongresa rezoluclo, publikigita sub ti
tolo "Por lingva demokratio en internaciaj rilatoj", fakta 
suktaaas neprán efektivigon de k Fina Akto de la Europa Kon
ferenco pri Sekuro kaj Kunlaboro aprobita en Helslnki 1975 - 
nose tie» 8apltron pri "Fremdaj lingvoj kaj civilizacioj".La 
reaoluclo same subtenas k Novan Ordon de Informado kaj Komu- 
nlkado - kiun interalie lam atakls Usono farlnte el gi pre- 
tekstoa por sia ekalgo el Unesko. - Fluaj materlaloj admonas 
nian aembraron kontinuigi sian poresperantan laboron /pf.142 
-J44/. Tre lnteresa por esperantistoj da Sluj agoj estas ln- 
augura parolado de d-ro Maz Yaldea.aínistro-komlsiit© da Ka
nado pri oficiale:) lingvoj sub titolo "Seniovlnismigi koaun- 
lkadoB estas vivolaboro por multaj generacioj"/p§. 146-148/.
Plue al rekomendas por via atento! 939 /3-1984/, pg. 43-44 

"Forta parlaaenta subteno en Britio": pí. 45-46 "Anoncoj ce 
UEA farijas plikostaj"} JMO /4-1984/, pg. 64-66 "La instrua- 
do de E-o kiel kontribuial internacia informado:941 /S-•84/ 
PÍ .82 "Universitato de Londono enkondukos Esperanlo-kurson".



942 /6-1984/, pg. 105 "Informado al europaj parlaaentanoj «n 
Belgie"; pg. 107 "Argunentadc pri Kaperaato ta brlta talavl- 
dm tutnjo"; pg. 115 "7 eatiT«lo «n Moskvo" kaj "Tři naper- 
forto as Riainl". 941-944 /7-8/1984/, P(• 121 "Siapozio an 
Sarajevo"; pg. 123 "Poatio kial inforailo": pg. 125 "Janton 
pri iatarnacleco da Esperanto"; p2. 126 "25 jaroj da prakti
ka inforaado"; pg. 128-129 "Evoluigo de la zagreba lastruae- 
todo"; pg. 132-133 "Ploaira studo pri la Hovado" - recenzo 
de la libro "The Esperanto-Moveaeat" de Peter 0. Foster; Kro 
946 /10-1984/, p|. 161-164 "Utila foruao por la lnstrulstoj" 
5 ĵ  pg. 165 "Aplika lingvistiko kaj Internacia koaprenlgo".

Jubileoj 1985
1/ GRAVAJ SOCIPOLITIKAJ JUBILEOJ

1985 INTERNACIA JARO DE LA. JUNULARO /UN0/
06.05.1945 Tágo de la veako super la fasisrno en Europo /40 

jaroj - subskrlbo de aeakoadlea kapltulaelo de 
fafilsma Oermanujo/

09.05.1945 LIBERIGO DE ĈEĤOSLOVAKIO FAR SOVĚTIA ARMEO 
/40 jaroj - liberigo de la ĉefurbo Prago/

06.08.1945 Japaaa urbo HIROŠIMA detruita per la usona atoa- 
boabo /09.08.1945 - Nagasaki/ - Monda tágo por 
aalperaeso de la aaasdetruiloj /40 j./

02.09.1945 Fino de la Dua Moadailito /40 j. - subskrlbo de 
la kapltulaelo de allitisna Japanujo/

24.10.1945 TÁGO DE UNUlÓlNTAJ NACIOJ /40 j. - kompleta ra- 
tifiko de la Carto de UNO; samjaře en Londono
- 16.11.1945 - estis fondita UNESCO/

28.10.1945 TÁGO DE NACIIGO en ĈSSR /40 j. - granda indus
trio, bankoj kaj asekurejoj nacligitaj/

2/ ELEKTO DE LA JUBILEOJ DE UNESCO KAJ DE MONDA PACKONSILIO
04.01.1785 naskigis Jacob GRIIOI, germana verkisto, fondiato 

de geraana filologio /200 j./
23.02.1685 naskigis Georg Friedrich tíÍNDEL, elstara geraana 

komponisto /300 j.
21.03.1685 naskigis Johana Sebastian BACH, geraana baroka 

koaponisto /300 j./
23.03.1785 aaskigis Ján HOLLÍ, slovaka verkisto /200 j./
31.03.1885 naskigis Václav Viléa ŜTECH, cefia artbistorllsto 

kaj kritikisto /100 j./
05.04.1835 naskigis Vítězslav HÍLEK, eeha poeto /150 j./
06.04. 885 forpasis METODO, blzantia scienculo kaj aonafio, 

kunfondinto de la slava liturglo /1  100 3./
29.04.1885 naskigis Egon Erwin KISCH, praga germane skrib- anta verkisto, elstara jurnalisto /100 j./
22.05.1885 ferpasls Victor Maria HUGO, franča verkisto kaj 

poeto /100 j./
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07.06.1835 naskigis Adolf HEYDUK, cefia poeto /150 j./
29.07.1885 naakiris £«11 Artur LOKGEN, cefia aktoro,verkisto 

kaj pentrlsto /100 j./
24.08.1885 naskigis nacia artisto Václav ŠPXLA, ce£a pentr-

lato /100 j./
19.09.1785 naskigis Václav FHACHKEH, ceáa klaslclsna skulp- 

tlato /200 j./
17.10.1885 naski2is Niels BOHH, faiia dana mukl «a firikisto, 

Nobelpremiito /100 j./
05.11.1885 naaklĝla Karal Hugo HILLAR, ĉeĥa dramverkisto, 

refisoro /100 j./
13.11.1885 nakkigis nacia artlato Václav RABAS, ceha pentr- 

lato /100 j./
Kompleta lišto de la jubileoj por dispono Se la kornísioaes-
tro, eveatuale Se Distrlktaj /Urbaj/ Packonsilioj.
3/ JUBILE OJ DE U  MONDA KAJ ČEHOSLOVAKA ESPERANTO-MOVADO:
07.-12.08.1905 I-a UNIVERSALA KONGRESO SE ESPERANTO 

en BOULOGKE-SUR-MER, Fraacujo /80 j./
1925 Lektorato de Esperanto fondita m  Mlnlata Altler- 

nejo en Příbram /lektore d-ro A. Šllha - 60 j./
1945 Centra Slndlkata Konalllo /ŬR0/ de SsR cnrvlclgls 

Eaperanton en la instruplanojn de la "labor-ler- 
nejoj" /40 j./

05.06.1875 naskigis Stanislav Koatka NEUMANN, nacia artiato 
kaj elstara Sefia poeto; kunfondlnto de EK Prago 
/110 j./

06.08.1875 naskigis Josef ŘEBÍČEK, kunhelpanto da Moraviaj 
Esperanto - Pioairoj, verkisto kaj tradukanto en 
la fervojista fako /110 j./

14.04.1905 naskigis inĵ. Ladislav KRAJÍC, elstara Instruis
to de Esperanto, unua Prezidanto da la Eksamena 
Konislono de CEA /80 j./

03.06.1905 naskigis Antonín SLANINA, rolinto da Silbernik, 
bopatro de Zamenhof en la dranaocleto Verda Ĉaro 
de Julio Bagfay, resp. redaktoro de "Llgilo" kaj 
redaktoro de "Verda Vo8o de Doksy" /80 j./

10.07.1905 naskigis Vuk ECHTNER, elstara řefia Esperanto-pe
dagogo kaj pioniro de Esperanto inter bllnduloj; 
redaktoro da "Aíiroro", internacia blindula gaze
to /80 j./

28.07.1905 naskigis Vladimír LERAUS, elstara aktoro da Ver
da Stacio en Brno /80 j./

12.03.1915 naskigis Adolf STAŇURA, elstara tradukanto, lin
gva korektanto, estro de la lingva komisiono de
CEA /70 j./

06.0?«}. 92 5 forpasis Karel Emanuel MACAN, blinda komponisto, 
fondinto de la Societo de 8s. Nevidantaj Esper
antistoj S0ĈNE /60 j./



05.02.1935 maskiĝis lni. Jan WERNER, esperantista faklingv- 
isto /50 j./

15.02.1935 maski^is RNDr Vlastimil NOVOBILSKÍ, CSc., estro 
da la Scienc-Teknika Sekcio de CEA /50 j./

Ne forgesu...
1/,•.VIAJN ARTIKOLOJN, publlkigitaj en kiu ajn cefia gazeto, 

jurnalo, n e p r e  s e m d a d i s o l e  al sekretáři- 
ino de nia komisiono: Věra HERZOGOVX. Dlouhoňovice 113, 
564 Ol ŽAMBERK...

2/...MAGNET0F0NAN PRUNTOSERVON por Tia dispono «vidas Josef 
FILIP, Nádraží ČSD 146, 768 11 CHROPYNÍ. Vi povas elekti 
el 18 titoloj /la lišto havebla 8e la gvidanto/...

3/...SENDADU historiajn kaj nuntempajn fotodokumentojn,foto- 
kopiajojn pri via agado por la ekspozicio de CEA preparata 
okaté de la Centjara Jubileo de Esperanto. La koncerna al- 
voko estĵ s sendita al la lokaj grupoj, sekcioj kaj komisi- 
onoj de CEA dua majo 1984. Viajn dokumentojn konstante ak- 
ceptas: Jaroslav KLEMENT, Kpt. Nálepky 7, 360 04 KARLOVY 
VARY /telefono dua labortagoj Karlovy Vary 226 30/.

Jaroslav K l e m e n t ,  
komisionestro

Má naše hnutí své zákonitosti ? ? ?
Při běžném pozorování našeho hnutí se může zdát, že myšlen

ka mezinárodní řeči ee šíří příliš pomalu či dokonce stagnuje. 
Ohledneme-li se však zpátky do minulosti, kdy před sto lety 
znal esperanto jen jeden jediný člověk, kdy jazyk sám měl ma
lou slovní zásobu, primitivní mluvnici a velmi skrovnou lite
raturu,, zatímco dnes najdeme esperantisty na všech kontinen
tech a slovníky a mluvnice svým rozsahem nahánějí strach a 
knihy se sotva vejdou do přecpaných knihoven, nelze pochybo
vat, že hnutí přec§ jenom postupuje kupředu, že ee vyvíjí po 
stránce společenske i jazykové. Co však způsobuje tento pohyb 
a co ho brzdí? Vládnou i naším hnutím zákonitosti, jejichž po—  
znání může naše snahy urychlit?

Na tyto otázky lze odpovědět jednoznačně kladně,protože me
zinárodní jazyk jako společenský jev se nemůže vymanit z moci 
mechanismu, kterým je vytvářen pokrok lidstva. Tento mechanis
mus má vlastně existenci mezinárodního jazyka / mezinárodních 
jazyků / na svědomí, nebol narůstající mezinárodní spolupráce 
a záplava informací si#vynutily nejen zvýšený zájem o studium 
cizích jazyků, ale také růst počtu internacionálních slov,kte
ré přímo provokují k vytvoření mezinárodní řeči. Samotné pro
vokování však nedokáže nahradit potřebný společenský tlak,kte
rý jediný může myšlenku prosadit a který teprve pomalu, ale 
jistě vzniká. Ale protože každý jazyk musí projit dlouhodobým 
společenským vývojem a náročgými ověřovacími zkouškami, bylo 
nevyhnutelne a jedině správné, aby mezinárodní řeč spolu s dal
šími prostředky /např. počítači/ se začala vyvíjet dávno před-
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tím, naž ss tento tlak stane drtivým, v té době bude už lid- 
stvo muset mlt všechny možnosti řešení dokonale připraveny.

Stoupenci mezinárodních jazyků jsou velmi častg motivováni 
spíše idealistickým nadšením než pocitem praktické potřeby,což 
jim bráni vidět střízlivé, ale reálné cesty práce, a zabíhají 
raději do slepých uliček třpytivých vidin. Málokdy si napří
klad uvědomujeme význam ekonomiky v našem hnutí a odmítáme o 
ní uvažovat, abychom ušlechtilou ideu neposkvrnili tak pří
zemním tématem. A přesto právě ona je schopna postupně přemě
nit myšlenku v realitu, kdežto bez ní můžeme o ideálech pouze 
hovořit a snít.

všechny knihy, časopisy i akce jsou podloženy jednak oběta
vou prací, jednak finančními prostředky, bez nichž by samotná 
práce nebyla nic platná. Práci i peníze lze získat jen vysokou 
organizovanosti uživatelů jazyka. Někdy nás mýlí skutečnost, 
že studující jiných jazyků po dokončení kursu se už organizo
vat nemusejí - zapomínáme, že potřebne organizace,finance, li
teraturu, turistiku a další formy jazykového života vytvářejí 
příslušníci daného národa v  tak bohaté míře, že zahraniční stu
denti se mohou spokojit jen s přiživovací rolí. U mezinárodního 
jazyka jer situace zcela jiná. My sami, kteří jsme se mu nauči
li jako cizí řeči, tvoříme jeho uživatele, jeho národ,proto my 
musíme zajistit všechno, co potřebuje,,aby nám náš vklad mohl 
mnohonásobně vrátit. Nikdo jiný tento úkol za nás nevyplní, i 
kdyby chtěl, protože toho není schopen z toho jednoduchého dů
vodu, že jazyk neovládá.

Příliš by nepomohla ani ministerská rozhodnutí, která jsou 
bez naší práce bezmocná. Naštěstí na taková rozhodnutí čekat 
nemusíme, protože nám nikdo v naší práci nebrání. Pokud nevyu
žíváme svých možností, jsme,si tím vinni sami. t

Publikační možnosti každé organizace jsou závisle na počtu 
členů a výši členských příspěvků a na dalších zdrojích příjmů, 
k aimž patří i prodej již vydaných publikací. Každá kniha před
stavuje dosti značnou částku, ktrerá se nedá dále použít, dokud 
se knaha nevyprodá,, dokud trčí ve skladu. Dílo v cizím jazyce 
si spíše koupí ten, kdo jazyk ovládá, a většinou jen takový 
Člověk má take zájem na členství v organizaci, na placení člen
ských příspěvků, na využívání možností, ktese organizace nabí
zí osobám znalým jazyka. Tak dostáváme kruh vzájemných vztahů 
a závislostí mezi ekonomikou a jazykovou znalostí: ekonomika 
umožňuje publikovat,, propagovat, vyučovat a organizovat, zna
lost zpětně stmeluje lidi, shromáždil je finanční prostředky, u- 
možňuje využívat výsledky práce. t

Šíření jazykové osvěty je velice důležite, a to stejnou mě
rou mezi neesperantiéty i esperantisty. Je však třeba dávat 
pozor, abychom nenabízeli housle bez smyčce, abychom nepřesvěd
čovali k učení a zároveň nešířili názor, že na učení vlastně 
nezáleží. Abychom v lidech nepěstovali dojem, že mezinárodní 
jazyk je jako stroj fnngující bez motorij a bez wámahy, na kte
rý neplatí společensko anx psychologické zákonitosti, jehož 
snadnost spočívá v tom, že je možno při studiu bezmezně lajda
čit, že lidstvu poslouží i v primitivní formě apod.

Dnešní svět se utápí v informační explozi, v záplavě kultur
ních, sportovních, politických, technických, vědeckých a ji
ných zpráv, bez kterých ge žádný stát, žádné státní fyospodai;- 
ství neobejde. Za světové se považují ty jazyky, ktere nejle-
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pe tuto záplavu zvládají a předávají nejvíce informací. Množ
ství předaných zpráv není závislé na počtu pasivních příjemců, 
nýbrž na množství osob schopných aktivně zprávy v daném jazyce 
formulovat a vysílat. Například jazyk INTERLINGUA vsadil na to, 
že díky původnímu pravopigu mezinárodních slov je na první po
hled srozumitelný stamilionům lidí, kteří se ho nikdy neučili 
/srozumitelnější než esperanto/, jenže jeho nepravidelnost brá
ní aktivnímu zvládnutí jazyka a tím využívání této výhody - na
před se totiž musí psát a pak je teprve možno číst. Snadnější 
esperanto publikuje daleko více, a má proto mnohem větší ohlas, 
i když take nestačí konkurovat světovým jazykům. U těch z kaž
dých deseti lidí, kteří se jazykem zabývají, umí vždy aspoň je
den perfektně mluvit a psát, protože příslušný jazyk je jeho 
mateřštinou. Národní jazyky mají prostě přirozený náskok, a 
8 tím musíme počítat. U esperanta se přes jeho snadnost nepoda
řilo dosud dosáhnout srovnatelne účinnosti. Máme sice výborné 
znalce jazyka, ale jejich zastoupení je mnohem nižší než deset 
procent. M^-li být mezinárodní jazyk^konkurenceschopný, musí 
dosáhnout účinnosti aspoň dvojnásobné. „

Přes všechna očekávání nedosáhl zákon o výuce esperanta v 
MLR a BLR takových účinků, jak se předpokládalo,,i když je to 
nesporně veliký úspěch a máme co závidět. Samotné příkazy nic 
nezmohou. Žádné město by například nešlo elektrifikovat pouhým 
dekretem či rozdání)} žárovek. Musí se kopat, položit kabely, 
rozvrtat zdi v každém domě, postavit elektrárna. Jakmile je 
v|em umožněno elektřinu užívat, využívají ji i bez dekretu.Za
vést mezinárodní jazyk take neznamená jeho používání nařídit , 
nýbrž umožnit a zpřístupnit. Zpřístupnit všem nejen základy 
jazyka pro zábavu, nýbrž jazyk celý v p^ném rozsahu pro zpra
covávání informační exploze, kvůli ktere lidstvo mezinárodní 
jazyk vlastně potřebuje. Až kterýkoliv člověk kdekoliv na svě
tě bude mít možnost zvládnout kteroukoliv část jazyka, která 
ho zajímá /hovorová, uměLecká, odborná podle různých profeaí/, 
začnou se lidé o,mezinárodní jazyk zajímat sami. Toto zpřístup
nění můžeme provést pouze my, kteří se mezinárodním jazykem za
býváme. Pokud to ovšem budeme umět.

M. Malovec
Resumo: Temas pri leĝfenomenoj en E-movado kaj kiel ebligi kaj 

akirebligi studado de Esperanto en plena amplekso por 
prilaboro de inforaa gksplodo, pro kiu homaro la inter
nacian lingvon antaú cio bezonas.

KARL MARX KAJ FRIEDRICH ENGELS PRI LA "LANGUE UNIVERSELLE"
/ íinigo /

Komplete la materialon verkis Dr. Detlev Blanke nor la gazeto 
der E s p e r a n t i s t .

7. MARX KAJ ENGELS PRI LINGVO-PLANADO
Ĝio ĉi ĝis nun prezentita estas ja interese ged ne influis 

la lingvosciencan koncepton pri la Universala au internacia li
ngvo, pri planlingvo. Tamen, almenau por marksistaj lingvistoj



unu citajo de Marx kaj Engels el ilia komuna verko "Die deut- 
sche_Ideologie" /La germana ideologio/ estas fundamenta grava 
por gusta taksi la fenomenon de planlingvo, ui fojfoje estas 
citata rilate al lingvoplanado. Oni diras,ke la tekstoparto e- 
stas de Marx. Ui ne trovis la pruvon por tio. Pro tio mi akrl- 
bos pri "ili" do pri Marx kaj Engels. Ili skribas: "Die Natur- 
wttohsigkeit der Sprachr iet flbrigens in jeder modernen ausge- 
bildeten Sprache, teils durch die Q««chichtá der Sprachenent- 
wicklung aus vorgefundenem Material, wie bei den romaniachen 
und germanischen Sprachen, teils durch die Kreuzung und Mi- 
schung von Nationen, wie im Englischen, teils auf Bkonomischar 
und politischer Konzentration bestehende Konzentration der Dia
lekte irmerhalb einer Hation sur Nationalsprache aufgehoben . 
Dass die Individuen ihrezeit auch dies Produkt der Gattung 
vollstftndig unter ihre Kontrolle nehmen werden, versteht sich 
von selbst." /MESS0 237/

En tiu citajo aparte gravas la lasta frazo. Marx kaj Engels 
antauvidas. ke /1/ iutempe la homoj /2/ prenas sub sian kont- 
rolon la lingvon, kaj tio estas por ili /3/ tute memfcomgreneb- 
le. Do, la homo ne nur konscie kontgolas /kaj sekve sangas/ la 
materian kaj socian mondon sad ankau sian instrumentonA lg li- 
ngvon, kiu generále estis rigardita longtempe kiel ne sangebla 
dia krea3°* Pri la konscia influo de la homo je la evoluo de 
la lingvo ni jam abunde skribie aliloke 12/ kaj montris» ke 
kompreneble ekzistag multaj pruvoj por tio, ke la homoj kons- 
cie kontrolos /kaj sangos,„se necese/ gian instrumenton- ling
von. Kiel do,, la homo ankau ne povus ec krei lingvon?

La citita tekgto pro sig gravego estas plurfoje tradukita 
esgeranten, bedaurinde ne ciam lau la germana originála jed 
lau malsamaj fontoj. Tiel okazis, ke ekzistas gravaj „divergoj 
inter la tradukoj, kiujn resumis LEVSEN 1983 13/ laa instigo 
de 1TP.ART.B. Ne detaligante la problemon sed atentigante pri la 
materialo en la GDR-PACO 1983, ni recitas nian tradukon el la 
jaro 1971 kun kelkaj korektoj kaj kun komento. Do la traduko:

"LA NATURA KRESKINTECO DE LINGVO CETEBE ESTAS NULIGITA KAJ 
KONSERVITA EN ĜIU ALIA PLENEVOLU1NTA LINGVO, PARTE PRO LA HIS- 
TORIO DE LA LINGVA EVOLUO EL EKZXST1NTA MATERIALO KIEL CE LA 
ROIUKAJ KAJ GERMANAJ LINGVOJ. PARTE PRO LA INTERKRUCIGO KAJ 
XNTERMIKSIGO DE NACIOJ KIEL ĈE LA ANGLA; PARTE PRO KONCENTRIGO 
DE LA DIALEKTOJ INTERNE DE NACIO AL NACIA UNGVO, BAZIOANTA JE 
EKONOMIA KAJ POLITIKA KONCENTRIŮO. KE LA INDIVIDUOJ SIATEUPE 
PŘENOS ANKAU TIUN PRODUKTON DE LA SPECIO SUB SIAN REGON, KOMP- 
RENIGAS EL SI MEM".

Tiu traduko povus esti mia respondo al la menciita alvoko 
de KEABLE kaj LEVSEN. La malfaciloj aparte kusas en la signi- 
foj de du esprimoj: "aufgehoben" kaj "unter ihre Kontrolle neh
men".a/ Mgrx kaj Engels verŝajne komprenas "aufheben", kiel ofte, 
ankau cifoje en dialektika senco. Do oni devus traduki la es
primon samtempe^per "nuligita" kaj "konservita". 
h/ Kiel KEABLE ĝuste atentigas, "kontroli" en Esperanto ne en- 
havas la anglan kaj /ankau/ germanan signifon de "regi" /kon
troli bankon, entreprenon, akcian societon/. Per aparta rimar- 
ko PIV /561/ atentigas "kontroli neniam havas la anglan sencon 
"regi, direkti". Sciante, ke la esenea trajto de la^instruo de 
Marx kaj Engels estas AKTIVE SAKG1 la sociajn kondicojn, oni



povas tamen supoai, ka ankaŭ rilato la lingvon ili komprenia 
"kontroli" en tiu aktiga aenco. Por stimulx diskuton pri tiu 
grava problemo mi ankau citas la aliajn tradukojn kaj la kom- 
paron: En sia "Historio de la Mondolingvo" /Leipzig l93l,p. 7/ 
DREZE5 tradukis: "En„ciu nuntempa alt-ewoluinta lingvo la pra- 
tempe elemente nasl̂ iginta parolo leviĝas al la nivelo de nacia 
lingvo. Parte dank' al historio de la lingvoevoluo - el la jam 
prata materialo, kiel ni }ion observas <rg la romanaj kaj geir>- 
manaj popoloj, parte dank al intermiksigo de la popoloj, kiel 
ce la angla lingvo, parte dank al koncentriĝo da dialektoj ĉft 
iu popglo, kio eventas sur bazo de ekonomia kaj politika kon- 
aentrigo. Estas memkomprenebla,_ke la indijiduoj siatempe ka
pablas plengrade kontroli tiun ĉi produktajon de la homgenro".

Eble li eliris de la rusa traduko. Alia traduko estas de 
SKOPAS /"Horizonto de Sověta Litovio", 2/1971, p.7, en la ar
tikolo "Lingvistikaj konceptoj de F. Engels/:

"Natura^lingva kreskado, cetere en Siu moderna evoluinta li
ngvo, levigjs al nacia lingvo parte per historia gvoluo de lin
gvo el antaue trovita matarialo, kiel tio okazis ĉe romanaj kaj 
germanaj lingvoj; parte per kruciĝo_kaj miksiĝo de nacioj, ki
el ce la angla; parte per koncentriĝo de dialektoj interne de 
unu nacio surbaze de ekonomia kaj politika koncentriĝo. Ke- la 
individuoj siatempe ankau tiun Si faritajon de la homa gento 
přenos sub sia absoluta kontrolo, estas memkomprenebLe."

SKUPAS estas Litovo. Lau kiu traduko li eaperantigis?
8. KOHKLUDE

Marx kaj Engels ne aparte au sisteme okupiĝis pri la lingva 
komunikada problemo nek pri la Universala lingvo. Ili estis po- 
liglotoj kaj kapablis transsalti la lingvajn barojn. Tamen ili- 
aj eldiroj pri lingvaj demandoj estas valoraj por la ĝenerala interlingviatika problemaro.

La periferiaj mencioj de la Universala lingvo ne ebligas 
koskludi pri negativa ay pozitiva sinteno al la problemo. Gi 
aimple por ambau ankorau ne estia aparte grava kaj priparolin- 
da problemo. Aliflanka forestaa iu ajn negativa nuanco. Pleje 
grava#, apliki la teorion de la marksigmo-leninismo jg la pro
blemo da internacia lingva komunikado generále - kun eiuj as
pektoj - kaj je la planlingvoj aparte.
NOTOJ
12/ BLANKE, D. /1961/: Pri la problemo de laŭplana influado je 

la lingvoevoluo fare de la homo. En: GDR-eldono de "PACO", 
Berlin 1981, p. 24 - 31.
La studo aperis en pola traduko en EJSMONT, T. /1982,Red./: 
Problémy miedzynarodowej komunikaeji jezykowej. Problemoj 
de internacia lingva komunikado. Uaterialy konferencyjne. 
Lodž /Uniwersytet Lodzki/ 1982, p. 180 - 207.

13/ LEVSEN, P. /1983/: Orava teksto de Karl Marx en diversaj 
tradukoj. En: ODR-eldono de "PACO", Berlin, 1983, p. 20 -
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/ Bernard G o l d e n /
En PLENA ILUSTRITA VORTARO /PIV/ "idiotismo" estas difinita 

Jene: "nelogika sparta vortkonstruo, propra al la lingvo sed 
ne al aliaj”. En nova Esperanto-lernolibro por angleparolantoj 
/ESPERANTO - THE INTERNATIONAL LANGUAGE de W. J.Doimes/, la aú- 
toro asertas, ke Esperanto ne havas ldlotlsmojn /pĝ. 7/ kaj an- 
kaú, ke Idiotismoj havas neniun lokon en Esperanto /pĝ. 104/.

Ne nur ml, sed ankaú d-ro ZAMENHOF malsamoplnias kun s-ro 
DOWNES rllate 1a rolon de idiotismoj en Esperanto. Kelkaj ci- 
taĵoj el verkoj de la aútoro de Esperanto montros sen ombro da 
dubo llan sintenon pri tiu ol demando. En letero sendita al 
Louis COUTURAT en 1905 ZAMENHOF skribis la sekvajn vortojn:

"1(1 esperas, ke iom post iom SiuJ idiotismoJ malaperos kaj 
oedos sian lokon al esprlmoj tute logikaj kaj internaciaj. 
Tamen laú mia opinio ni devas fari tian anstatauigadon nur 
en tia okazo, se nl povas tion oi fari tute OPORTUNE; sed 
en okazo, se ni por ia idiotismo NE trovos pli bonan espri
mon pare logikan, tio Si ne devas nin eagreni, kaj la Idi
otismo povas tute oportune resti kiel "esperantismo", se gi 
nur estos komuně AKCEPTITA."
Du LINGVAJ RESPONDOJ rlpetaa la larĝan vidpunkton de ZAMEN

HOF pri idiotismo kádre de la demando pri la Esperanta stllo. 
En 1906 li skribis jene:

"Ankaú en Esperanto trovlĝas diversaj /ne multaj/ ldiotis- 
moj, kaj[ tute malprave kelkaj Esperantistoj ili kontraúba- 
talas, car lingvo ABSOLUTE logika kaj tute sen idiotismoJ e- 
stus lingvo senviva kaj tro peza; sed kvankam kelkaj el la 
EsperantaJ ldlotismoj estas prenltaj ANKAÚ el la lingvoj 
slavaj /dum aliaj estas prenltaj el aliaj lingvoj/, ili ta
men estas ne slavismoj, sed ESPERANTISMOJ, oar ili fariĝis 
PARTO DE LA LINUTO. /LINGVA RESPONDO 149, 6-a eldono,1982/
En LINGVA DEMANDO publikigita la sekvan jaron, ZAMENHOF ko- 

mentis pri la problemo traduki idiotismojn el aliaj lingvoj en 
Esperanto:"Naoiajn Idiotismojn, kiuj ne prezentas necesajon, nl devas 

kompreneble evitl kaj ni devas peni traduki ilian sencon en 
maniero plej logika kaj internacia; sed tiajn esprimojn,ki
ujn clu. lingvo nepre DEVAS posedi, ni devas penl en tiu au 
alla maniero nepre TRADUKI, sed ne simple EVITI ílint pro 
timo, ke nia esprimo eble ne plaĉos al la legantoj au ne ei
uj gin tuj bone komprenos..... ni devas memori, ke nia li
ngvo devas servi ne sole por dokumentoj kaj kontraktoj, sed 
ankaú por la VIVO; tial ofte /precipe en vivaj dramaj dia- 
logoj/ pli bona estas frazo ne tute logika kaj ne perfekte 
preclza, sed mallonga kaj viva, ol frazo perfekte preeiza, 
sed enuige peza kaj tro kablneta. /LINGVA RESPONDO 150, 6-a 
eldono, 1962/ . „Ni auskultu ankorau unu vocon pri tiu ci terno. En apenalco 

de sia romano LA LITOMláLA TOMBEJO, Karolo PIfl prezentas plu- 
rajn pensinstlgajn ideojn pri lingvo kaj stllo en eseo tltoll- 
ta "La romano kaj giaj lingvaj problemoj". Pie pledas por pli 
viva kaj rloa lingvo kaj pli fleksebla stilo. Tri frazoj estas 
oitindaj:

L A  L O K O  D E  I D I O T I S M O J  EN  E S P E R A N T O
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"La E8p«ranta romano urĝe bezonas konoizan kaj elaatan kon- 
veraaoian atilon,.tiun atilon, kiu regas en normalaj inter- 
paroloj kaj hejmaj babiloj, kaj tiu diametre diferenoaa ab 
la mucida lingvajo, kiu aimaa en lernolibroj." /pĝ. 247/
"La parola lingvo eatas kurioza miksajo de skrupula ^reoi- 
zemo kaj de facilanlma, senzorga, lam preakaú fola legero." /pĝ. 248/
" Car la beletra romana subllngvo prezentaa nur oiel při
vátém pure lndlvlduan parolmanleron de olel prlvataj kaj 
individuaj romanaj roluloj, kiuj povas erarl kaj kiuj fakte 
eo eraras, ne eaprimante sin Slam tute guate kaj korekte. 
Sed Jen kaj Jen ili, forsin, uzas eo parolturnojn kaj ter- 
mlnojn, kiujn la legantojn trovos lmitlndaj kaj utllaj." 
/pĝ. 250/ . .
flu tie ol ne audigas ehoj de la zamenhofa vortoj de antau 

pli ol sep JardekoJ: "pli bona estas írazo ne tute logika kaj 
perfekte preoiza, sed mallonga kaj viva"? Clo ol rllatas rekte 
al la lernollbro de s-ro DOWNES. En la akzerooj ̂ trovlĝas gus- 
te tiu "mucida lingvajo", kiun Plfl malestiijas, guste tiaj enu- 
lge pezaj kunmetajoj de vortoj, kiujn ankau ZAMENHOF kondamnis. 
lílopinle lernantoj plivrapide lernus la Internacian Lingvon, se 
en lernollbro, anstataú serloj da frazoj por de- kaj altraduko, 
estus interesaj legajoj verkltaj en vlva lingvajo kaj eble 
sploltaj 1« kaj tie per kelkaj verdaj idiotismoj au esperantl- 
smoj. Kaj la plej bonaj legajoj por elementa lernllo certe es
tas tiuj en la formo de >llalogoj au konversaoloj.

elfervojistam o v o d o _  , / '

E L  F E H v O J I S T A  M O N D O

MOSKVO SOLvAS PROBLEMOJN DE LA FERVOJA TRANSPORTO
La mo8kva ferv2ánodo apartenas sendube al tiuj p^ej grandaj 

trafiknodoj. Naú gisnunaj fervojstacioj jam ne suficas por 
plenumi bezonojn de la ragide kreskanta urbego kaj kreskanta 
nombro de la vojagantoj, ciutage alveturantaj en la sovetan 
cefurbon. Tial oni decidis konstrui la děkan fervojsjacion.
_ La sama situacio estas sentebla ankau sur linioj cirkaú la 
cefurbo kaj sur ceflinioj. Kiel plu altjgi kapaciton de jam 
nun makaimume atrecita trafikueo de la cefaj linioj?

Unu el ja solvoj estos formado de persontrajnoj konsistan- 
taj el 24 gis 36 vagonoj. Gi estos iuspeca analogie de la"dek- 
miltunaj" vartrajnoj, kiuj samtempe transportos pli multe da 
varoj.

§ed tiom longaj trajnoj estus nepraktikaj por pasageroj dum 
sercado de la bezonata vagono sur perono. Tial eiuj grandaj 
moskvaj fervojatacioj ankau estonte forlasoa makaimume dek-



kvinvagonajn unuojn, kiuj poste estos kunjungataj en moskvaj 
antaŭurboj por fari trajnojn kun 24 aŭ 36 vagonoj.

Ekzemple jam nuntempe forveturas el la moskva leningrada 
Stacio multaj trajnoj en kvinminutaj periodoj, poste kunjungo- 
taj kaj antau finstacio en Leningrad estas tiuj longaj traj- 
noj denove dividataj. _

Unu el modernaj arangajoj sur rando de Moskvo, kie oni kun- 
jungas la trajnojn, estos nova jam la deka moskva fervojstacio 
konatruota en siidokcidenta parto de la urbo, en kvartalo Bit- 
ci-Kalinino. La komplekso estgs kompletigota per hotelo, gran
da magazeno kun subteraj garagoj kaj parkejoj. La urba trafi
ko, precipe tiu aŭtobusa, havos siajn haltejojn en unu el eta- 
ĝoj sub la terminálo, en teretago de la fervojstaciaj h®- 
loj. Du plaeoj antai la stacidomo estos kunligataj per subte— 
raj tuneloj por motorveturiloj kaj por piedirantoj. Oni nun
tempe jam finas projektajn laborojn kaj dum unu jaro oni ko- 
mencos la konstrulaborojn.

J. Tomíšek

ANTAŬ EKVETURO DE LA UNUAJ LOKOMOTIVOJ
Ekveturon de trajnoj sur tiu Si linio anoneas neniu hjraro. 

Si ng egtas bezonata, car oni tie transportas nek pasagerojn 
nek sargojn. Taško de ^a fervoja: provlinio en CERHENICE APUD 
VELÍM, kiel diras jam gia nomo, estas tute alia. Oni temas pri 
la sola provlinio de tiu speco en Europo. Si longas pyoksimiune
13 kilometrojn kaj lokomotivoj tie atingas rapidecon gis 200 
km en horo. Lastjare aŭtune tiu ci laborejo de Fervojesplora 
Instituto Prago festis jam dudekan datrevenon de sia ekzisto . 
Dum tiu tempo oni tie provekjarnenis kelkeent lokomotivojn kaj 
tirvagonojn, person- kaj ŝargvagonojn kial ankaŭ aliajn speco- 
jn de la fervoje tekniko.

Guste en Cerhenice oni unuafoje praktike grovekzamenas ci- 
ujn novajn lokomotivojn el nacia entrepreno SK0DA4 fabrikejo 
Elektrolokomotivoj. Oni provekzamenas ci tie ankau teknikajn 
kondicojn kaj trakcian kapablon de fabrikajoj el entrepreno 
Lokomotivejo ČKD Prago, eksplikas inĝ. Jiří ŠEDIVÝ el esplora 
kaj evolua parto de trakcia ekonomio de Fervojesplora Institu
to. "Dum tiom densa trafiko sur niaj fervojlinioj, provekzame- 
noj de la nova fervoja tekniko daŭrus pli longan tempon,nekon- 
siderante la fakton, ke ili senbezone malfruigus veturon de 
aliaj trajnoj. Kromě sur linioj de fervojreto ČSD oni eblas 
trafiki maksimumo per rapideco 120 km en horo kaj tio estas 
nesufiĉa por niaj postuloj".

La pretendemaj kriterioj, kiujn lokgmotivestroj devas pruvi 
sur fervoja provlinio, signifas antaŭ cio rapidecon kaj trak- 
ciajn pruvekzamenojn, do dependecon de tirpovo je rapideco.Ti- 
al oni post ĉiu nova tirvggono aú lokomotivo - tiuj trakcias 
je maksimuma povumo — krocas bremsparton, kiu konsistas el e- 
lektra lokomotivo kaj veturrezista vagono. Pezo de la brems- 
parto atingas 210 tunojn. Kaj tio estas jam komparebla kun pe- 
zo de rapidtrajno. Per regulado de la efiko Se bremsparto oni 
aldone eblas imiti ankau ciujn cirkonstancojn sur la fervojli- 
nio. Veturon lau deklivo supren au malsupren, lacigon kaj viv- 
kapablon.de la reloj, unuvorte provekzamenojn, pere de kiuj



oni atestas fidindecon kaj kvaliton de Xa novaj fabrikajoj.
Netakseblaj estas eblecoj de la fervoja^provlinio por pli- 

rapidigi evoXuon de Xa prototipoj, car se Si tie oni por esp- 
Xoro de iXiaj ebXoj dum la uzado bezonas kelkajn monatojn, dum 
normala fervojtrafiko oni bezonus kelkajn jarojn. Ekzemple oni 
ci tie espXoris dupartan motorlokomotivon CS-8, kiu trakcioa 
sur sovetuniaj fervojlinioj inter Moskvo kaj Leningrad.En Ger- 
henice gi atingadis rapidecon 200 km en horo, gia mezniveXa 
rapideco kun dudek nasagervagonoj tamen estos duona. Unuajnde
ko jn da kiXometroj sur tiu ci fervoja provXinio plenumis ankau 
Xa plej nova prototipo eX vagonfabriko Studénka, Xa rapidtraj- 
na motorvagono Afi-2 destinita por Sovetunio.

J. Tomíšek
HtlRXKAHO KONTRAÚ FERVOJO

La antailmallongtempa hurikán o Alleta kaúzis al nikaragva 
fervojo kun spuro 1067 mm kaj interliganta la paoifikan have- 
non Corinto tra urbo Leon kun oefurbo Managvo kaj orbo Granada 
tiomajn difektojnt ke oni decidis rekonstrui tiun Si fervojli- 
nion por normala spuro 1435 mm. Por rekonstrui la parton Co
rinto - Managvo oni bezonos tampon tri ĝis kvar jarojn.En plua 
periodo oni planas plukonstrai la linion tra urbo Santo Tomas 
al marhaveno SX Bluff sur la atXantika marbordo de la lando. 
Por pXenuni tiun oi taskon oni bezonos pluajn kvar gis ses ja
rojn. Oni projektas ankaŭ elektrizi tiun ol estonte tre signl- 
řan fervojon kunligonta ooeanojn, kio malaltigos kostojn por 
importo kaj eksporto de Xa bezonataj produktoj kaj varoj. La 
marsipoj, navigantaj tra AtXantika ooeano al paeifikaj marha
veno j en Nikaragvo devas nun uzadi Xa Panaman Kanalon. Pro tio 
pXigrandigas la kostoj kaj por transporto oni bezonas konside- 
rante pli longan tempon.
GRANDAJ RAPIDECOJ EN AÚSTRIO

AÚstriaj fervojoj vioigas inter tiujn en Eilropo, kiuj en- 
kondukas sur siaj linioj rapideeojn gis 250 km en horo.Nuntem- 
pe oni preparas por menoiita rapideoo 53 km longan parton de 
la linio en regiono Hadersdorf inkluzive de 13 km longa tune- 
lo. Dum la nuntempa veturtempo de rapidtrajno el Tleno al 317 
km malproksima Salzburg estas 3 horojn 15 minutojn gis 4 horo- 
jn, estonte ĝi dauros unu horon kvardekkvin minutojn. Plu* oni 
decidis rektifikl dekdu aliajn liniopartojn kaj konstrui tune- 
lon sur la konata Semaering, kio ebligos mallongigi veturtem- 
pon sur linio Vieno - Graz de nuntempaj 2 horoj 30 minutoj al 
X horo X5 minutoj. Por plenami lajnenoiitajn aranĝaĵojn oni 
bezonos 27 miliardojn da aňstraj silingoj.
SUBTERA FERVOJO EH VARSOVIO

Post fino de studoj kaj planlaboroj oni en Varsovio komen
cis en X983 konstrulaborojn de la subtera fervojo kun heXpo de 
sovetaj speoialistoj. Helpe de Sovetunio oeias pXanXaborojn,ko- 
nstruon de Xa linioj kaj liveron de Xa surrelaj veturiXoj, e- 
ventuale aliajn ekipaĵojn. La onua linio de la varsovia metroo 
estos 23 km longa kaj kondukos el suda parto de Varsovio nor- 
den, al tiea stala kombinato. Laúplane oni en 1990 flnos kon
strulaborojn de la unua parto 12 km longa, kiu íinas en met- 
roostaolo WaweXska. Gis Xa jaro 1992 oni planas finkonstrui la
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daaa etapoa, dua kiu aetroo atiagos la fervojaa ataeion PKP 
Gdaaaka, la restanta parto estos finkonatruota an jaro 1994. 
Xn oantro da la urbo eatoa tuaeloj 17 aetroja aub la ternlTo-
1#* Koapllla J. Toaíiak

M0RPAS1J0 IRXR HORDO KAJ 3090
"Hontpaasja" koalice lat«r sodo kaj nordo da Soropo eatas 

la branaara fervojo, koastruita aataa oaat jaroj. Jan pli ol 
dok jaroja prlkoaalderaa forrojekaportoj aa AÚstrio.Itallo kaj Foderaola Respubliko Garaaalo gian aodernimoa. Totala kargo- 
traaaporto da tia II farvojllalo estas elazata jaaa: 88* apar- 
toaaa al fervojkunligo TRG kaj Xtallo, 3* al kunligo Ol» - Ape- 
alaa duoninsolo kaj la raataataj 9? aataa aaataj da la oota- raj aaropaj landoj, vpreolpe tiaj nordearopaj. Soatoape aaoan- 
daa la trajaoj al aaatrla Innebrnok 700 aatroja al ten al la 
Braaaora Montpasejo kaj poete deaoaadaa pli ol all aatroja al Itala Boliaao.

Multaj korblgoj «al alt igas rapldaoon al„aeaalTolaj 67 ka aa 
horo^ pojare oal traaaportaa tia ol praakaá 2,5 allloaoja da 
pasageroj. Xstoatoa da la ol tlaa traaaporto doatlaaa rapidro- 
jo por rapldaoo 200 ka oa horo, kla sabe do Brenner kun kial 
oble ploj nalalta altoodlforeaoo Inter rlvorvalo do lna, la 
ploj supra punkto do farvojllalo kaj qtalaltajo da la Itala A- 
dlge tralros tra aoatara baro inter Austrio kaj Itallo. La plá
ni taj atadoj supozas 60 km loag&n valan taaoloa kun norda por- 
talo^aoapore apud Iaaabraok, klan la trajaoj forlaaoa nelonge 
antaá Brlxoa. La.fiaa aolvo do la prolloao estas dooldota oa 
eatoataj jaroj aa aoaatoj; oal pripensas ankau ebleooa konst
rui la sapraa, 24 ka longaa taaoloa aa koaproalsaa proponon 
konstrui |avoste ae tion postoloaan kvardokklloaetran valaa 
toaeloa aa da malpli longaja taaoloja, aastataaoataj la sos* 
dokkilometraa, probablo la ploj oportoaaa alteraatlvoa.
LA &JBTIHAJ POáTTRAJHOJ

Datraka, 10,5 ka longa linio kun sporo 610 aa, altaaata oa 
taaolo kun diaaotro 2,75 a, estas osata en Londono por trans
porto da postajoĵ inter la paddingtona stao|o kaj Whiteohapel. 
Soae 34 novaj aútoaataj vetorilaroj anstatauis tiojn aalnoraja, 
azataj jaa kvindok jarojn; liveris ilia la firaao Oreeabat, a- 
partenanta al koazerao Huuslet. Clo trajao estas 8,23 metroja 
loaga kaj transportas Jcvar konteaerojn kun po 16 poataj sakoj 
kun leteroj aa ses postsakoj kun pakajoj.

La trafikdea8eoo estas 12 trajaoj ea horo oladirekte, dna 
strooa teapoperlodo ili eblas trafiki unu post la alla en tea- 
poperlodo de kvar alaatoj. La trajao koasistas el da pelvago- 
aetoj eahavaataj trakolaa motoron kun povo 16 kW, inter ili e- 
stas koatenervagoao kun poŝtaj sendajoj. La koatiaaaa koroatoa 
liveras la tria relo, kio on latorstaolaj partoj kun oloktra 
toaslo 440 T poraosas rapldoooa 56 ka oa horo, oa ataoloj kun 
oloktra tensio 150 Y poraosas aakslauaan rapiAeooa 11 ka ea 
horo.

15



En Jaroj 1984 kaj 1985 festas FervoJista sekcio kaj tutmon- 
da fervojistaro kelkajn gravajn jublleojn.

La tutmonda estas 75 jaroj de Internacia Fervojista Esperan
to Federaolo. Laň la jubileo oni vidas, ke fervojistoj aparte- 
nas al pionlroj de Esperanto movado en la mondo. Sum 75 jaroj 
faris fervojistoj multon ne nur por tefinlka evoluo de ferrojoj 
sed ankau por propagando de Esperanto por fervojaj oeloj.

Ankau «n nia lando ni festas kelkajn Jublleojn:
60 Jaroj pasas ekde la dato en kiu estis en "urbo de fervo- 

JistoJ" /česká Třebová/ fondita Esperanto klube, kiu estigis 
tutlanda fervojista sekolo.

VenontJare,vla 13.1.1985 pasos 20 jaroj de ferrojlsta mova
do. Tiam, antaú dudek Jaroj fondis Bohumil KSÍL en slndikata 
rondo de Traf|kminlsterio grupon de fervojistoj. En la jaro 
1969, do antau 15 jaroj, kiam estis fondita flena Esperanto-Aso
cio, tia ol grupo estigis sekalo de asoslo.

Sudek Jaroj estis plenaj ne nur de sukoeso, sed bedaúrlnde 
ankau. malgojo kaj zorgoj. Sekolo havas slapatiantojn ne nur 
hejme, sed ankau eksterlande. Al ĝojo apartenas fondiĝo de Fer
vojista sekolo de Slovaka Esperanto Asooio. El plene esperas 
ke slovakaj fervojistoj bone eklaboros kaj mi povas diri.ke ni 
estas olam pretaj helpl al ili. Por venontjara laborplano ni 
havas ne^nor niajn kutlmajn aranĝojn, sed inter ili ni enviol- 
gos aranĝojn de FS SIA.

Sum dudek Jaroj ŝanĝiĝis ankau membraro de sekcio. KelkaJ 
forlrls, eble ili ne trovis tion, kion ili seróis. Tenis no- 
vaj, ankau ne fervojistoj laú okupo, kiu envioiĝis ne nur kiel 
simplaj membroj, sed kiel helpantoj de estraro. Kelkaj el vi 
memoras enketon, kiu faris tlama estraro de sekolo antaú dek 
Jaroj. Jes, ne míru. El laboras kun nomaro de membroj, kiu el 
duono ne plu validas. Estas tie nomoj de membroj, klaj nln for- 
lasls poreterne, kelkaj forlasls nian movadonvpro diversaj kau
zo J. Al aliaj nl skribas invltilojn, sed bedaúrlnde sen la res- 
pondo. Estas membroj de asooio kaj sekolo kiuj plendas, ke 111 
lernls Esperanton, kaj nek asooio nek sekoloj faras por 111 ion, 
kie ili aplikus Esperanton. 1(1 povas diri, ke oe ni tio estas 
male. Estraranoj de sekolo donaoas al movado multon el sia 11- 
bera tempo, sed„vane. Freskaú oiun duan monaton okazas ne nur 
hejme, sed ankau. eksterlande Iq aranĝo, klen ni olam elkore in- 
vltas nian membraron. Sed bedaúrlnde partoprenas nur kelkaj.Ki
el ekzemplon ml povas montrl čiJaran IFEF-kongreson.il 14 par
toprenantoj de 0EA estis nur 6 /vorte ses!/ membroj de sekolo. * 
La aliaj estis membroj de diversaj lokaj grupoj. fil Jare an 
Jabloneo nad Eisoa okazis konferenco de sekolo. flln partopre
nis nur sep niaj membroj krom eksterlandanoJ. Mi soias.ke fer
vojistoj estas suflĝe labore okupltaj. Tamen mi pensas, ke el 
70 membroj, klaj lau malnova nomaro sekolo havas, tio estas tro 
malmulte. Ml olam estas kontrau granda nombro de membroj, kies 
nomoj estas nur sur pápero. Se nl havos trlonon, sed aktlvaj 
membroj, tiel estes por ni pli bone.

Kion kaj kiel pluen? vM1 volus peti vin ólujn, kiuj volas 
plue aktive, kaj ankau laú viaj ebleooj, esti membroj de fer- 
vojlsta sekolo, přenu paperon kaj skribu al nl viajn opiniojn.
Se tamen vi havas nenlon al ni diri kaj volas resti Inter nl,



suflĉas skribi al nl nur tion, ka vi volas resti membroj de 
sakoio. Xn STARTO estis Jam menoiite, ke ČXi aplikas novan 
komputllan matodon an statistlkaj laboroj. Por nl asooio ebli
gos laň viaj respondoj fari novan nomaron de membroj de Far- 
vojlsta sekcio. Jar. Kašparao
37. kongres IFKF ve 72JLB

PříStí kongres železničářů sa bude konat va dnech 17.-23.5.
1986 v dánském městě VSJLI. tfčast na kongrasu si musí každý sA- 
jemoa hradit za svého devizového příslibu. Protože jeden z vý
let4 směřuje 1 do HSB, je třeba při vyřizování vízových formalit počítat 1 s tímto státem.

Jaká jsou oeny kongresa?
Kongresový poplatek pro člena sekce 300 dkr
Kongresový poplatek pro rodinného příslušníka 150 dkr
Hotelová ceny od 150 dkr de 300 dkr
Výlety: polodenní do Legolanda 60 dkr

oelodonní výlet jižním Dánskem do HSR a lodí 
zpět /třeba vizoal/ 150 dkr
polodanní do HIBK 40 dkr

Zájamoa, který dostane od státní banky va svám bydlišti po
tvrzení devizového příslibu, neoht si napíše na naši adresu. 
Sakoa železničářů ĈES udělala dohoda s dánskou železničářskou 
sekcí, že naSl členové mohou platit na místě poplatky, která 
jinak bylo třeba zaplatit do 31.1.1985. Jar. Kašparee

Scienc-teĥnika sekcio de ĈEA

Post la 3-a saminarlo de 
STS G*A, ASST '84 en BRVO, oni 
povas Jam paroli pri serio da 
somlnarloj, kiujn aranĝas nia 
sakolo: 1980-Skologlo, l982 - 
Bnerglo, ,,1984 - HutraJoJ. Ti
uj oi largaj temoj estis elek- 
tataj jor ebllgl al fakuloj de 
preskaa Siaj branóoj partopre- 
nl en la semlnarloj kaj kont
ribui al la starigltaj temoj. 
He olam tiu ebleoo estis uti
ligi ta.

Sajnas, ke konvena terno de 
la sekva semlnario devus esti 
"AKVO". Akro kiel neoesaĵo de 
la homa vivo, kiel fonto de e- 
nerglo, kiel konslstaĵo de oio vlva.

La prltraktlndaj problemoj 
astas preolpa du; 
a/ par multflanka homa agado 

an la industrio, agrokultú
ro, transporto kaj prlvata 
aktivado da la logantaro la 
akvo grava malpurigas kaj 
perdas sian uzablaoon, 

b/ en plaraj regionoj manko de 
precipitajoj malfavore in
fluas la produktaden de na- 
trajoj,
Istus Inde okazlgl tluteman 

semlnarlon, sed ...
La saminarloj, resp. konfe- 

renooj AJST okazas an cafiaj la
ndoj an paraj Jaroj, en Slova
kio en la neparaj. La sekva 
óafia semlnario estus okazonta



en 1966. Sed por tia jaro es
tas preparata la internaoia ko
nferenco INTERKOKPUTO en ZILI- 
NA, kune kun la slovaka konfe
renco AKST, origlne planíta por 
l98S. La deoldo pri INTKRKOM- 
FUTO kaj transšovo de AIST '85 
al la jaro 1986 estis farita «n 
la teapo de intensaj preparoj 
de AEST '84 en BRNO, kaj oni 
ne povis pritrakti kaj enpla- 
nigi la "oeĉan" AEST por 1986. 
Tial la ASST '85 ne okazos kaj 
montriĝas, ke la proksima kon- 
vena jaro estos 1988 / car en
1987 estos la jubilea Univer
sala kongreso en VARSOVIO, kaj 
en nia lando pluraj solenajoj 
de la 100-Jarlĝo de Esperanto.

X X X
Ing. Karla TAĈBVA / bl.620, 

vh.B.ap.54, BG-1336 SOFIA/ se- 
ndis al ni alvokon al oIuj fa- 
kuloj en £ealo kaj natraĵ - in
dustrio /bloĉeaio, tefinologlo 
de laktaĵoj, vlandaĵej, trln- 
kajoj. vegetaloleo, eteroleo, 
pastajoJ, cerealkonservado, ta- 
bako, aparatoj kaj mašino j ,ekl-

pajo k.s./. Foralgas aparta 
sekolo de tiaj fakaloj kádre
d' H V  alvoko Instigas nin 
atentigi.Siajn, ke estas Inde 
ke niaj seminarloj ne resta a- 
nufojaj aranĝaĵoj au kampanj^j, 
sed ke iliaj ternoj farlĝa dau- 
raj taskoj de speoiQlaj labor- 
grapoj /aa naoiaj au interna
ciaj/. Ni rekomendas, ke lnte- 
resiĝantoj skribu al inĝ.TAĴE- 
TA.

X X X
Sn Sovet-Unio, en la Soi- 

eno-Tefinika Komlsiono de ASX 
fondlgia Sekolo pri ter-solen- 
ooj /geologlo, alnaĵoj, meteo- 
rologlo, ekologlo k.s./.Sekre
tario de la sekolo estas: Vik
tor KISELJOV, ul.Bažina 5 -1, 
SU - 734005 DUSaNBE.

X X X
Tutmonda Unlo por Vivpro- 

tektado /Pf. 6, A-5033 SALZ
BURG/, internaoia organizajo 
por la protektado de la nataro. 
pejzaĝo, anlafla kaj bona vi
vo. uzas ankau Esperanton.

TURJSMA M -ONDO
SOMEBS SI BULGABIO

En STARTO 2/1984 sur paĝo 
15 al legis en "TUBISKA MONDO" 
pri okazonta INTERNACIA SOMERA 
ESPERANTO UNIVERSITATO /ISEU/ 
en VXLIKO TiRNOVO - Balgarlo.

Hi /al kun ala edzo/ deol- 
dls partoprenl gin por gul in
ternacian aedlon, paroli kan 
eksterlandanoj, aklrl novajn 
aaikojn kaj ekkoni pli profan- 
de la landon, kion tiom multe 
da oenoj olujare vizltas.

Bedaúrlnde aalgraá la anon-
oo en STARTO, ni estis ununa- 
raj oefioj partoprenantaj ol 
tion tre interesan kaj por es- 
tonte certe rekoaendlndan a-

rangon. Inter oirkaa íént oe- 
estantoj, koapreneble plejpar- 
te bulgaroj, estis kelkaj gas
toj el Hungarlo, Greklando kaj 
Finnlando. Kvankam en la oefa 
Programo - antaátagaezaj „Pre- 
legoj - okazis kelkaj ŝanĝoj , 
la ĝenerala nivelo estis tre 
bona /eo elstara en kelkaj ka- 
zoj/ kaj la teaoj saflóe vari- 
aj kaj interesaj. El inter la 
preleglntoj al noaa alaenaa 
kelkajn: d-ro Stojan (ÍUIÍEV - du 
prelegoj pri lnterllngvistiko, 
Belka HELEVA /anlno de BET/ - 
pri retoriko kaj "Kiel prelegi 
elokvente", d-rino Karla POE
TIKA el Greklando - pri la gro- 
ka faalllo kaj seainario pri



la nuntempa greka virino, Ra- 
dos FETEH el Hangário • pri no
va piráta instrumetodo t. e. 
kurso de "fiioj", Kiril DRAÍEY
- pri evoluo de skribomaniero, 
kaj pri siaj travivajoj dna a- 
venturoplena toJaĝo sur la on- 
doj de Atlantiko, T. OLJANOY - 
pri land- kaj personnomoj en 
Esperanto, prof. Kiril POPOV - 
pri kanoero kaj pri homa sano 
kaj sooio ktp.Kompreneble okazis interko- 
na kaj adiaúa vesperoj, estis 
^rezentitaj kelkaj filmoj, la 
oeestantoj mem arangis konoer- 
ton "de ni por ni" kun popol- 
kantoj, reoitado ktp., plurfo- 
je okazis diskotéko.

el 
junulara 

vivotejo
tu tm onda esperantista junulara organizo

PRI LA 4O-A INTERNACIA JUNULARA KONGRESO DE TEJO EN SWANWICK
La 40-a IJK okazis en Britio en la urbeto SWANWICK, 5e la 

konforeno-oentro HAYES, de la 13-a gis la 20-a de julio 1984. 
Partoprenis gin 294 homoj el trideko da landoj t el pli malpli 
čiuj kontinentoj.

Kongresa terno estis "HOMO KAJ MAŠINO", kaj gi estis atento 
pritraktita far la partoprenantoj en pluraj atudgrupoj kaj pe
re de pluraj prelegoj. La terno fontis el la konstatoj, ke pli 
kaj pli, en nia nuntempa mondo, akumuligas kaj komplikigas la 
rilatoJ inter "homo" kaj áiuj tiuj ap^ratoj kiujn la homo mem 
eltrovis, inventis, por regi la óirkauantan medion kaj adapti- 
gi gin al propraj deziroj, neoesoj.

La kongrese interesigls aparte pri unu el la lastatempaj 
"masinoj", kies influo pli kaj pli sentiĝas en nia sooio: la 
tiel nomataj Jcomputiloj,okazis pluraj kursoj pri la lingvoj 
kiuj tiuj masinoj uzas, pri la sooia rolo de tiuj aparatoj.pri

Tre interesaj estis ekskur- 
soj - unu tuttaga al urbo 0A- 
BBOVO kun nova planedario, mu- 
zeo de homaro kaj skanzeno E- 
TÍB /ni ol tage vizitis anko- 
rau la vilaĝon B0ĴENCI kaj 
grotojn 8« DRJAN0V0/ kaj du 
duontagaj ekskursoj, kie ni 
trarigardis la urbon VXLIKO 
TiRNOVO kaj la naJbaran vila- 
ĝon ARBANASI kun tipa arfiitek- 
turo - domoj "fortikajoj".

Fine ml volas diri, ke nlan 
kontenteoon kunkrels kaj multe 
pllgrandlgls tre amlkeoa eto- 
so, gastamo kaj afabla sinte- 
nado de la bulgaraj samidea
noj. Ni gajnis tie kelkajn tre 
bonajn amikoJn.



la influo kiujn ili havas sur la hoaa kapat!o meqs elpensi,pro
jekt! kaj organizi sian vivon t Oni diskutis ankau pri la aliaj 
vlvstlloj, la "senmaiinaj", au kun llmigita kvanto-lnfluo de 
la mašinoj en la oiutaga vivo.

Kádre de la kongresaj oefkonferencoJ, aparte menoilndas la 
prelego de William AULD, pri "KulturaJ aspektoj de la Esperan- 
to-komunumo", tre klara kaj klera rakonte pri la evoluo de la 
bazaj konceptoj $ri la interpretado de Iq rolo de la lingvo E- 
speranto kaj de gia aovado tra la preskau oent jaroj de ties 
ekzisto.

Pro ekstera reklamo okazis pluraj lntervjuoj Se lokaj radi- 
oj kaj televido kaj aperis artikolo en tre legata regiona |ur- 
nalo. La tuttaga ekskurso kondukis nin tra antikvaj vilagoj, 
en profundajn Jcavernojn, en bestogard$non. Aliaj programerej 
kiuj rekte tusis la kongresan teaon au la distran flankon de 
la Programo, estis kvisso pri la movado, projekoiado de filaoj 
kaj maskobalo ktp.

Okazis ankaú pluraj renkontiĝoj de la superaj organoj de 
TEJO, ties Komitato kaj ties Estraro kunsidis plurfoje dum la 
semajno, plenumanta siajn speoifajn taškojn. Tre kontentiga no
vajo estas, ke dum la komitatkunsldoj en SWANWICK oni akceptis 
novan landan sekoion de TEJO: temas pri JES - la Junularo Espe
rantista STislanda, kiu ekde tiu ói kongreso estas plenrajta 
Sekcio de TEJO.Dank' al invito la Kongreson partoprenis reprezentanto de 
Internacia Unuigo de Studentoj, kiu havas sidejon en PRAGO.Oni 
traktis multajn eblecojn kunlabori, p̂recipe nun okaze de la In
ternacia jaro de Junularo 1985 kaj gia óefa evento 12-a Monda 
festivalo de junularo kaj studentaro en MOSKVO 1985. Kiel re
prezentanto de flafia Esperanto-Junularo partoprenis la Kongre
son prezidantino de Junulara sekcio Marie VANČUROVA, kiu sam
tempe laboras en estraro de TEJO.

12-A MONDA FESTIVALO DE JUNULARO KAJ STUDENTARO, MOSKVO, 
1985.07.27. - 08.03.

La 12-a Monda festivalo de junularo kaj studentaro en Mos
kvo 1985 estos unu el la plej gravaj evantej de Internacia Ja
ro de Junularo, kies okazon iniciatis WFDY /Monda federacio de 
demokratia Junularo/ kaj aliaj junularaj organizoJ. La festi
valo elir&s al longaj tradioioj de fastivala movado kaj sam
tempe spegulas aktaalajn taskojn de juna ganaraclo en porpaca 
batalo, kontribuas al unuigo de junaj homoj da diversaj poli
tikaj, filosofiaj kaj religiaj opinioJ.

Ja internacia nivelo okazas kunvenoj de Internacia prepar- 
komitato /The International Preparatory Commitee of the Festi
val/. La unua "IPC" okazis fabruara 1984 en Havano, Kubo. La 
dua aprile an Sofio, Bulgario kaj la tria veriajne okazos en 
Moskvo, oktobre 1984. fliam partopren&s "IPC" pli el 320 repre
zentanto J de 190 naoiaj, regionaj kaj internaciaj junularaj 
kaj studentaraj organizoJ al 90 landoj.

TEJO ankaú estis reprezentlta kaj kontribuis al la diskuto 
pri Programo, okazlgo ktp. per konkréta propono, ekz.:
- Nl kunlaboru dam preparlaboroj por la festivalo kaj dum ĝia
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okazo kun aliaj organlzoj ne nur ja Internacia nivelo, sed 
ankau. je naola nivelo. Certe partoprenadaa "IPC" ankau via 
enlanda junulara organizo. Reprezentanto de JS-o j de TXJÓ 
kunlabora kun naola preparkomltato en sia landoj

- Hungara Isperanto-Junularo proponls kurson de Esperanto en 
Hungario por interesiĝantoj, reprezentantoj de diversaj pre- 
parkomltatoj kun la oelo - lernlgi Ilin X-on por pli faoill- 
gl llngvan komunlkadon;

- Xblas kunlaboro je kampo de junularaj laborbrigadoj, disvaa- 
tigo de Informoj pri la festivale ktp.
La festivalo estas granda amasa aranĝo. Estas utile anase 

partoprenl ĝln, aranĝi karavanojn el diversaj landoj ̂ al la fe- 
stlvalo. Kun Junulara sekoio de ASX ni klopodos aranĝi kádre 
de la festivalo speoialan Esperantan programon. XI povas orga- 
nlzl tioiklan karavanou al la festivalo, flugkaravanon el FRG 
tuj post IJK' 85.

Partopreno dun preparo kaj organizado de la festivalo povas 
eati bona sanoo por plialtlgi respekton de multaj JS-oj kaj 
X-aj junularaj organlzoj.

XEPRX KONTAKTU VIAX PREPARKOMITATOH POR LA FESTIVALO1

S K I T A G O J  X X  K R K O X O Š X  I
3u vi volas travlvi oarmajn kaj neforgeseblajn tagojn en la 

soroa regiono de Bohemio? Semajnon de perfekta skiado? En "Kr
konoše” ekzistas bonegaj terenoj pro Nalpina aklado k|j ankau 
por ski-kurado, auno, fresa aero! Semajnon da preakan komfort® 
restado en montara domo, tamen malmultekost^, semajnon da ko
muna aoaie, danoado, tabla teniso, sed ankau lnteresaj prele- 
goj kaj novaj kontaktoj kun Junaj esperantistoj - skiantoj el 
kelkal landoj de Xuropol

Se jes, vi tuj aligu al SKITAGOJ 1 XI atentigas, ke tia 5i 
arango estas preparita nur por tiuj, kiuj kapablas skli.

Jen nia konkréta oferto:
DATO: fino de januaro /komenoo lundo, fino dimanoe/. Pli pre- 

olzlgita dato poste.
LOKO: proksime de šPIXDLER$V MXÝS, konata sportoentro en mon- 

taro KRKOXOŠX, norda parto de Bohemio.
PBEZO: Kos SCO,—  /ne enkalkulas manĝaĵon/.
_ Kunprenu bazajn manĝoJn, oar ni ne zorgos pri kalrado por 
olaj. Vi mem kulros en granda kulrejo. Xur matenmanĝon kaj ves- 
permangon, tage nl kompreneble skloa.

Plurajn informojn vi rloevos post forsendo de allĝllo al a- 
dreso: Junulara sekolo de CEA, Jilská strato 10, Ilo 00 PRAGO
l - STARX MÍSTO /Malnova urbo/, flSSR. . /

AllgintaJ el flSSR devas kalkul 1 kun antaápago maksimumo gis 
1984.12.31. pere rioevota postmandate. XksterlandanoJ povoa pa- 
gi surloke.
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41-A INTERNACIA JUNULARA KONGRESO
2 2-29.7. 1985

okazos en la vilaĝeto ERINGERFELD en lernejo por 1000 da junu- 
loj. Kongresanoj logos en moderna konstruado kun tre rice eki- 
pitej l - kaj 2 - litaj carnbroj. Gis 25 jaruloj pagos/ se vi 
pBgos surloke/ 230 DM. Aligu al Germana E-o Junularo, Pf.101422
D-2000 HAMBURG

HORVEGUJO. Teksto Bjdrn ĴBNS2N. Tradukis E.A.Haugen. Elio- 
nlsjiega Horvega Ministerio de Eksteraj Aferoj. SUNTAGE HAVSB- 
LA^oe Horvega Esperantista Ligo, Olaf Schousv.18, 0572 0S10. 
Paĝoj 16+8, formato 30 x 21 o b .

Vere bela granda kaj interesa tarisma prospekto pri la 
nordeóropa konstituoiajreĝolando, kun 47 koloraj fotoj sur^ 6 
paĝoj, 2 koloraj tutpaĝal mapoj /una anglalingva/ kaj 16 paĝoj 
da teksto kun 25 desegnajoj, skenoj kaj mapetoj.

Laú^sia areo, Norvegio apartenas al la l̂ej grandaj lan
doj en SÚropo, sed kun siaj 4 milionoj da logantoj ĝi estas mal- 
granda. Oni lnformlĝas pri historio kaj eiuj flankoJ de la vi
vo. La baza lernejo estas naújara kaj vizitado de olaj lerne- 
joj, esoepte malgrandan nombron da privataj, estas senpaga.in- 
kluxive altlemejojn. Oni lnstruas en du idiomoj: bokm&l kaj 
nynorsk.

Ekonomie estas interesa preoipe la eksplaatado de gaso 
kaj nafto en la Horda Ilaro.

La lando estas tre alloga kaj vizitinda, preoipe pro mul
taj belegaj fjordoj, kiajn posedas neniu alla lando en la mon
do. A. Stanura
Marjorie Boulton: FAKTOJ KAJ PANTAZIOJ

La eldona agado de UEA igas ciam pli intensa. Nun 3us ape
ris /julio 1984/ la longe atendita Legolibro de la fama verki- 
stino Marjorie Boulton. La libro estas brosurita kun dukolora 
kovrilo, speciály desegnita de Franko Luin. Si estas ilustzrita 
i.a. pgr desegnajoj de Alex Brychta. La formato estas 45 kun 
431 pagoj, inkluzive de glosaro kaj biografie pri la autorino.

La verkado "Faktoj kaj fantasioj" estis speciále komisiita 
de UEA por tiuj,, kiuj apartenas al la kategorio progresantoj. 
Kvankam la autorino en la antauparolo diras, kg "ne eblasdi- 
fini tiun kategorion kun zoologia přeci zeco", gi certe inklu*- 
zivas tiujn,, kiuj finis elementan kurson de Esperanto kaj de-
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ziras daŭrigi. Tial la gvidantoj de grogresigaj kursojn trovos 
la legolibron aparte utila, sed la autorino celis ankau la mul- 
tajn memlernantojn.

"Faktoj kaj fantazioj" ekzercigas pri frazkonstruado kaj 
pligrandigas la vortostokon de la leganto. Uzante simplan sti- 
Ion, Marjorie Boulton sisteme enkondukas utilajn esprimrime- 
doš«*. Bona lernilo devas esti interesa. Tion la varkistino l«- 
rte atingas en 52 variaj cápitroj, plenaj de fabeloj, mirinda- 
3oj kaj rakontoj pri homaj atinggj kaj kuriozajjoj el lg „ tuta 
mondo. Ili igas la leganton strece atenti, miri, kortusigi kaj 
ridi.

La autorino estas matura* socie engagita literaturisto- unu 
el la plej produktivaj kaj satataj en Esperanto. Si scias in- 
strui kaj amuzi kaj havas ssnton pri humuro.

Sldona Fako de UEA

Mats Traat: DAKCO ĈIRKAŬ LOKQHOBILO
Romano de estona verkisto. Tradukis Hillar Sáha kaj Henrik 

Seppik. La postparolon verkia August Eelmfte. Aperis en Esto- 
nio 1984.

La baga terno de la romano estas farto de la estonaj kampulo 
kaj vilago en la 20-a jarcento.

Verkaro de Mats Traat ritsevis plurajn literaturajn premlojn 
de la Estona Respubliko. Parto de lia poezio kaj prozo estas 
tradukita en la germanan, rusan,. fisnan, latvan kaj aliajn lin
gvo jn. E. Batassepp

Konstantin Ustinovlo CERSENKO: SARDI LA PACO», ZORGI PRI LA 
BOHO DE LA POPOLO. Tradukls L. Hovikova kaj B. Kolker.Eldonejo 
de Presagentejo Eovosti, Moskvo, 1984. PagoJ 29, formáte 12,Sz 
19,5 am.

La brosuro enhavas da paroladojn de la ĝenerala sekretario 
de CK de KPSU k-do K. U. Sernenke, kiu transprenis la alian 
fonkcion post forpaso.de k-3> J. V. Andropov.
, En sia elpaŝo antau elekt*ŭtoJ de la balota regiono Kujbl- 
sevskij en Moskvo parolis k-do flernanko pri laborsukoesoj de 
laboristoj, pri planplenumado kaj pri.perspektivoj, kiuj aten
das la laborl8tan klason. Sed 11 ankau. msnolls manko jn kal a- 
ferojn pllbonlgendajn en la ekonomia kaj politika sferoj«Se la 
fino li parolis pri la paoaj iniciativoj de USSR kaj pri stre- 
oo en la Internaciaj rilatoj. klan kausaa la mllitarlsma poli
tiko de Usono.

La dua publiklglta parolado okazis, kiam k-do flernanko es
tis elektltajclel ĝenerala sekretario de la Centra Komitato da 
KPSU. Li omaĝls al forpaslnta k-do Andropov kaj poste parolis 
pri la Interna ekonomia kaj politika situacio. Ankau la inter
naciajn rilatojn de USSR li pritraktis kaj finis per esprimo 
pri fido, ke KPSU havas garantlitajn premisojn por sukoesa so- 
lvo de la grandaj kaj kompllkaj taskoj de la komunlama konstruado.

La libreto estas belguste eklplta, sur bona pápero preslta 
kaj lingvo bona, krom kelkaj nogravaj detaloj. Si estas grava
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dokumente pri atento, klan la sovetlaj instanooj dedloaa al 
ala afero, publiklgante gravajn doklarojn d« sia ŝtatestro «n 
Esperanto.

A. Stanura

NEZAP0MEÍTE, ŽE VČASNÁ PLATBA VAŠEHO ČLENSKÉHO PňíSPŽVKD PO
SILUJE NEJENOM EKONOMICKY EXISTENCI NAŠI ORGANIZACE. TVOHI ¥ 
POSLEDNÍM OBDOBÍ ASI PĚTINU VŠECH SVAZOVÝCH PŘÍJMU , ALE JE I 
MORÁLNÍ PODPOROU TECH,KTEŘÍ SE SNAŽÍ UDRŽET DOBRY ČHOD SVAZU. 
PŘÍMÍ CLENOVÍ NECHŤ NEČEKAJÍ A PLATÍ PŘÍMO NA NÁŠ UČET u SBCs 
PRAHA 2, Č.Ú. 3330-021. ........

KRONIKO
La 22.10.1984 forlaals nla- 

jn vloojn sekre de traflkave- 
rlo nia multjara aeabro, long- 
jara sekretario de X-klubo en 
CHXB Ing. Václav J A I S i  I. 
Xn novembro 1984 11 glsvivus 
81 agojn. Nl elkore kondolen- 
oas al eiuj liaj gefamllla- 
noj kaj geklubanoj!

Xn Slezská Ostrava mortis 
la 3.10.1984 fidela aeabro de 
X-klabo en FRÝDXK-MÍSTXK kaj 
ĝisvlva aeabro de flXA, 90-jara 
Sdu&rd M i C H A . Li ospe- 
rantiĝls en 1921 kaj ankau par
toprenis la UK-on en PRAGO.Dua 
la dua Bondmllito Ala savis kaj 
deponla en sia logejo parton da 
la bonfaaa biblloteko de la Es
perantista klubo en Prago. Či
uj gefaallianoj kaj geklubanoj 
akoeptu niajn profundajn kon- 
dolencesprlmojn.

H0N0R0N AL ILIA MEHORO!

J o s e f  V O N D R O U Š E K  
8 0 - j a r a !

Xn naoillngvaj gazetoj oni 
ofte lagas, ke iu fana peraono 
solenas sian aeaorlndan vlvju- 
blleon, sen lndlko kloman.Kon

cerne s-anon VONDROUŠEK nl di
ras aalkase, ke 11 la 1-an de 
deoembro 1984 atlngos aaloftan 
agon de 80 jaroj oe plena ak
tiveco kaj korpa kaj spirita. 
Prezentl lia al nlaj legantoj 
ne neoesas. Plejparto lln ke- 
nas persona, la reste aňdas 
ofte pri lia laboro. Tamen de- 
oas aenoil kelkajn detalojn el 
lia vivo.

LI naskigis en infanrióa, 
sed aaterie aodesta faalllo.li 
studia Koaeroan akadealon kaj 
poste laboris kiel bankoflols- 
to. De la gepatroj 11 heredls 
aBon al la muziko, al la bele- 
co kaj perslstan laboreaon. Li 
havas krom sia faalllo du gra- 
ndajn aaojn: vlolonlodon kaj 
Xsperanton. La onuan 11 reser- 
vas nor por si mem, per la dua 
11 klopodas efektivigi la ide
álen de d-ro ZAMENHOF. La in
ternacia lingvo ne estas por 
li hoble, sed vlvtasko, al kiu
11 dedicas óiun liberan tem- pon.

Li eaperantigls kiel stu
dente. Konforme al ala karak- 
tero li volls ellernl la lin
gvon glsfunde. Trastudlnte la 
Plenan Vortaron 11 mem farlgls 
vlvanta vortaro. Aliĝlnte al 
XK en BRNO 11 tuj farlgls ĝla 
sekretario, sed baldaň oni e- 
lektls lln Prezidanto kaj oi 
tiun funkcion 11 plenumas kun 
mallongaj lnterrompoj gis nun. 
Krom tio 11 estas koaltatano 
de fiena Esperanto-Asocio.



En la klabo li grllas kur
sojn kaj Jan longajn jarojn li 
instruas somere en SET-LANĈOV. 
Al lingvokursoj generále ali- 
ĝas multe da personoj.poste de 
unu leoiono al la alia iom po
st len la kursanoj forfalas - 
kaj oe la fino restas nur kel- 
kaj aa nenia. S-ano VONDROUŠEK 
finas katíme kan la plena nom
bro.Tion ol formlkan kaj prwfcaa 
slsifan laboron nor malmoltaj 
homoj eltenaa. S-ano VONDROU
ŠEK serĉas refreslĝon en tra- 
dokado. Li tradukas programe- 
rojn por klubaj vesperoj, sed 
greolpevbeletron de diversaj 
oefiaj aatoroj. La Plej iatata 
Inter ili estas Karel ČAPEK.

RONDETA-  
VIVO
JABLONEC NAD NISOU

Dam la íl-a gis 83-a de se- 
ptembro 1984 okazis en nordbo- 
hemia orbo JABLONEC NAD NISOU 
jam la l8-a Jarkonferenoo de 
FEEVOJISTA SEKCIO DE ĈEA. Par
toprenis gastoj el GDR.AÓstrio 
kaj Slovakio.

En la urbo, fame konata pro 
siaj vltraĵoji bujaterio kaj 
aatomoblloj, oeĉaj fervojlstaj 
esperantistoj prltaksls sian 
tatjaran agadon kaj preparls 
planon por venonta jarperlodo.

Sabate antaatagmese Ili ko
muno vizitis montaran fervoj- 
linion TANVALD- KORENOV - HARA- 
CHOV. Tia ol fervoja linio es
tas anasola normálspora gis 
nun funkolanta fervojllnie de 
sia tlpo sur la tuta eiropa 
kontlnento. fli longas ll,6 km 
kaj havas 4,42 km de dazona 
dentradslstemo de la tlpo Abt.

Libře aperis LIBRO DE APO- 
KRIFOJ kaj RAKONTOJ EL LA UNUA 
KAJ EL LA KJA POSOJ. En mana- 
skrlpto restas FABELOJ, EL LA 
VIVO DE INSEKTOJ, BATALO KUN 
SiLAMANDROJ, HORDUBAL. METE- 
0R0 k. a..

Ankorad estas malto dlreb- 
la. Kion do aldonlT Deziron al 
la kara jublleolo KE LI ANKO- 
RAU LONGE EN SANO KAJ KONTENTO 
PLUGU SIAN PROFUNDAN SULKON 
SUR LA KAMPO DE LINGVO INTER
NACIA! _TB_
Martina Kadlecová kaj Jen Na
vrátil anocis, ke geedzinigis 
03.ll.l984. Gratulon kaj cion 
plejbonan !

En fervojStacio KOŘENOV nl 
vizitis ankaú konstantan eks- 
pozioion pri la historio kaj 
nontempo de tia ol fervoja li
nio.

El la posttagmeza labora 
parto lndas menclon prelego 
kan lamblldoj far kolego Jar. 
KAŠPAREC, Prezidanto de FS CEA, 
pri la lasta 36-a IFEF-kongre- 
so en SIilNfiSV BRJAG, raporto 
pri óljara 1-a kongreso de po
laj esp.fervojistoj en TARNOW- 
SKIE GORT kaj prelego de kole
go DAVIS, Prezidanto de TK pri 
komenoo de fervoja tekniko sur 
terltorio de oeliaj landoj.

Kvankam dlmanoa vetero ne 
favorls la renkontlĝon, tamen 
ni forveturadls el JABLONEC N. 
NISOU kontentaj kaj kun multaj 
belaj travlvajoj, kontentaj pri 
farlta laboro kaj pro nove fa- 
ritaj kontaktoj kaj pianoJ por 
venonta ankoraa pli rlóa agado 
de la E-fervoJistoJ.J. Tomíšek
P R A H A

Dum 4-a Renkontiĝo en DRES- 
DEH /GDR/, kiun organizis la 
GDR EA inter la 28-a kaj 30-a



de septembro 1984 en harmonio 
kun agadplano da Esperantista 
Klubo en Praha por la jaro 1984, 
oni pritraktis dáurigadon kaj 
pli profuadlgon de kunlaboro 
inter Esperantista Klubo en 
Praha kaj X-klubo Berlin-Lioh- 
tenberg. B-klubon Berlin-Lich- 
tenberg anstatauis s-ano Aohia 
MEIHX.
P Ž Í B O B

La 21-an de junio 1984 nl 
solenis dudek jaran jublleon 
de la f inkonstruo de Esp. monu
mento de Theodor ĎXJKA,kiu stu
dia fine de pasinta Jarcento 
en PŘÍBOR en padagogia insti- 
tuto.

Bia soleno konslstls al du 
partoj. Je la naúa horo antaú- 
tagmaze kunvenis oeostantoj 5a 
monumento, kie alparolis Ant. 
VODIČKA remamorinte slgnlfoa 
da Th. ČEJKA, kial fondinto da 
Xsp. movado en niaj landoJ.Lar- 
nantino KLAUSOVA prezentis mal- 
longan poematon en oefia lingvo 
"Byli Jste první" /vi aotis la 
unuaj/.

Dua parto astis anjirba mu- 
sao, kia Xsperanta arokvartato 
prezentis sian programon muzi- 
kan al varkoj de M02ART kaj 
kvarteto de F. Mí 8a kaj kvarte
to de Y. Nudara / Divertimento 
ea G-dor/.

La šaman programon E-kvarta- 
to prezentis la 16~an da sep- 
tembro ol Jara an MÍSTBK okaze 
de komenoa postferia kunveno da 
esperantistoj al MÍSTBK kaj 
oirkauaĵo.
ÚSTÍ BAD LAB3K

En la tagoj 17-a kaj l8-a 
de oktobro 1984 arangis la B- 
rondeto os OBKF tri afikajn k. 
interesajn prelegojn de s-ano 
FrantlSek PATERA al HOŠICB Y 
PODKRKONOŠÍ pri Japanio. La 
17-an 11 prelegls kun dlapozi- 
tivoj oe la Rondeto de Inter
nacia Arnik* oo kaj Paoa Akt 1 ra
do de stadentoj de 3-a kaj 4-a

klasoj de la Pedagogla Fakul- 
tato. Lian prelegon sekvls mul
taj demandoj de la aúskultan- 
toj. Precipe lnteresis liaj 
peresperantaj ebloj ekkoni dum 
sia 19-taga vizito profunde la 
famlllan vivon de Japanoj.Sku- 
aj estis liaj bildoj kaj spor
to j el HIROŠIMO. Oni kelklon 
eksoll8 pri la progresoj de 
japana industrio kaj soienoo , 
pri la granda oferemo kaj afa- 
bleoo de la japanaj samidea
no J-gastigantoj.

Similan prelegon aúskultls 
la 18-an la lernejanoj de la 
7-a kaj 8-a klasoj de la Baza 
lernejo Se la Pedagogla Fakul- 
tato, kaj ankau tie vekis oks- 
terordinaran intereson kaj dl- 
skuton.

Samtage vespere prelegls s- 
ano PATERA en la Malgranda 
Soenejo de la Kulturdomo ODEP 
por la membroj de la Bsperanto 
-rondeto kaj alinvititaj anoj 
de la oeteraj interes-rondetoJ 
5a OJKP. Čiuj tri pralagoj es
tis sukoasaj.

Pri la organizo Safe meri
tas s-ano doc. d-ro Ylastimil 
HOYOBILSKÝ, CSo.

JK

PRI ESPERANTISTOJ SUR MAPO

OSTRAVSKO estas mapo de 
Slrkadaĵo de la urbo Ostrava, 
eldonita en 50 000 ekz. far la 
Geodazia kaj kartografla ent- 
repreno en Prago. Sur la dorsa 
flanko estas presitaj detalaj 
klarigoj pri atentindajoj. Sub 
"Bohumín" estas manciita la 
monumento da ZAMENHOF, kaj sub 
"Velká Santorije" /monto sur 
Ss.~$ola limo/ oni legas, ke 
sur gl kunvanadls esperantis
toj kaj ankau funkololoj de la 
komunlstaj partioj inter la du 
mondmllltoj. - Jes, tie konve- 
nadls olam en junio oefiaj, po
laj kaj germanaj samideanoj el



raste olrkaoajo, ĝis klan 1» 
dlsiiro de flSR en oktobro 1938 
finis la kunvenadon. Post 1946 
la renkontlgoj estis ronovlgi- 
taj, sed 111 farlgls malpli 
popularaj.

B R N O
Kurson por komencantoj, komen - 
citen la 2.10.1984 partoprenas
14 personoj, kursonnor progre
sintoj 18. Ambaú gvides J. Von
droušek.VESPERO DE MONOLOGOJ far EveSe- 
emenová allogis multejn homojn. 
Veaperoj kun E* Seemanová estas 
famaj kaj ege satataj de la es

perantista publiko. La monolo - 
goj okezis la 09.10.1984 kun bo- 
npg8 pertoprono.
Solene koncerto al la 40a da
treveno de Slovake Nacia Ribelo 
okezis la 16.10.1984 sub art - 
isme gvido de H.Supová-Halířo - 
vá. Le Programo estis rica kaj 
bolega. Kentis merita artisto V. 
Halíř, kantis solistoj el Lido- 
vá^Skola umění, Brno XI{ kaj an- 
kau fioro, okazis violoncele ko- 
ncprto, recitoj k.a. La Progra
mo kulminis per prezennto de la 
Mplfprmado de Putoj de B. Mar - 
tinŭ. Le publiko en plena salo- 
no ovaciis la artistojn.

Per eiuj^25 vortoj vi pa- 
gos 15 Kcs au 5 irpk.Abe- 
nan£oj el eksterlando tu- 
migu al viaj perantej pri. 

detalaj informoj !

Tatjana BROHSTIJN /36-J/, 
Mikrorajon 6-1-17,TIĤVIH, Le- 
aigradskaja o bl., ̂ 18 7 600 USSR, 
dez.kor.kaj lntersanĝl literaturou pri eakr&meo.

Slnjorlno Xdlth HlHHSEH.dez. 
kor.kun o.l.prl turisno.Sl sa- 
tas vizltl fremdajn landojn k. 
ankau bezonas l-adresojn el 
Prago. Adreso: Str.d.Befrolung 
16, DBfi - 267 GARBXLSGSH.

S-ro John JOHNSOH /68-Jara/,
17 Seeleyes, HARLOW, Ksasx,An

glie, elektronika inĝenlero ,dez. 
koř.pri klasika muziko kaj fo- 
tograflo.,

S-ro Stan BRICKBXLL /66-ja
ra penslulo/, 11 Upper Stony- 
field, HARLOW, Xssex, Anglie , 
dez.kor.prl klasika aazlko kaj arto.

S-ro Akwasi Owusu OSXI /26- 
ĵara kuraolsto/, Kornío Anoky* 
Teaohlng Hospltal, P.O.Box 1934 
Kumasi, GHAVO petas korespond- 
adresojn el la tuta mondo.

A. Kkué 70LKT, B. P.13628, 
Lomé-Hyekonakpoe, TOGO.dez.kon 
precipe pri sia fako /radio - 
tv. - tekniko J/ kaj esperas ri
cevi donace iom da elektronl- 
kaj materialoj kaj dokumentoj.

Hiag XKAHGA /20-jara/, s/o 
M.BKLL Jac<iues,B.P.1323, DOUA- 
LA, KAMXRUH dez./pliajn/kores- 
pondantojn precipe el Veder- 
land$, Belgujo kaj Svlsuje,sed 
ankau el aliaj landoj.

Xrlo D0K0UI, s/o W.Bernard, 
P.T.T. APLAHOUI, BEHIHO /18-Ja- 
ra lernejano/ dez.kor.kun l.t. mondo.



Franools AKTA /18-Jara/,e/o Fangon JACQUELIITE, Instltutri- 
oe a 1 'Eoole de Base de Cadjé- 
houn.Groape "CN,B.P.434, COTO- 
KOU, BENINO, dez.kor.

DJamel BOU1CSDIENE, B.P.432, 
23-Jara atudento,Ilemoen,Altfí- 
EIO dez.praktikl la lingvon io- 
responde.

Kin vendos PRAKTIKAS BILD- 
VORTARON Dl ESPERANTO, Oxford 
1979,^skribu al: František P0- 
HORSKT, TEČOVICE 185,76302 GOT
TWALDOV, óefioSlovakio.

Renato CORSETTI kaj Amin 
BRI5IÍAI lnformas ke ilia nova 
adreao estas: Colle Rasto, I - 
00039 ZAGAROLO, Italujo.
Hana Zimmermannová, Frýdnava 5 
582-81 Habry, ĈSSR, l4 jeraĝe 
knabino kolektas PM,BK.
Lubomír Kučera,36 jaraga labo- 
risto,Lipová str. 597/9. CS - 
460 Ol LIBEREC IV,inter8. cion 
kio temas de biero kun kolek - 
tantoj tutmonde.

Marie Černovská,l2 jaraga kna- 
biho, CS- 582 8l HABRY 332, vo
las JcQrespondi E-e, ruse kaj *■ 
nkaú cene.
Alena Salvová, 2l jaraga espe- 
rantistino, Ne Samotě 826/16 , 
CS - 743 Ol Bílovec sercas ge- 
korespondantojn tutmonde.

Izolda ANDRÁS, l7-jara sta
tí entina, 4157 LUETA 463, Har- 
ghita, Rumanio, dez.kor. pri 
lit.,arto,muziko,sporto k. vi
vo de junularo.

Margit GYflRGY, 17-jara stu- 
dentino, 4157 LUETA 516, Har- 
ghita,, Rumanio, dez.kor. pri 
literaturo, arto, muziko, spor
to kaj pri vivo de junularo.

Anna FEKETE, 16-jara studen- 
tijao, 4159 OCLAND 118,Harghita, 
Rumanio, dez.kor.pri lit.,arto, 
muziko, sporto k. vivo de ju- 
nularo.

Ilona SIMON,, l5-jara studen- 
tino, 4192 §ICLQD 4l5,Harghita, 
Rumanio, dez.kor.pri lit.,arto, 
muziko, sporto k. vivo de1 ju- 
nularo.

_______ INFORMOJ EL SEKRETARIEJQ_____
KIO NOVA , EM .NIA ASOCIO. ?_
Kunvenis la Centra Komitato de nia asocio fine de oktobro por 
trakti gravajn eventojn en la vivo de asocio. Estis akceptitaj 
Agedplano kaj bugeto por la jaro 1985, Programo por la .Jubilea 
Jaro. CK aúskultis kelkajn informojn de la Centra Kontrola kaj 
Revizia Komitato.

Poeto nemortas
Antologio el la verkaro de FRANTIŠEK K02ÍK , merits ceĥe art - 
isto, Prezidanto de la Literatura Sekcio de ĈEĤA ESPERANTO^A - 
SOCIO aperis sub redaktado de inŝt Margit Turková kielbroju - 
reto en la edicio PACO. Vi povas gin mendi en nia asocio. La 
prezo nur 4,— Kčs/ sen sendokostoj/.
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Svezgvé zkouá^x ze znalostí esperanta se budou konet 20.04.1964 
Zájemci neeht se obrátí o bližái informace přímo na níže uve - 
děnou adresu : Karel F r a n c ,  Dukla 2287, 530 02 Pardubi
ce.

Bilancujeme dosažení výsledky od započetí výstavby, která 
byla zahájena dne 4. května 1984, do dnešního dne.

Podařilo Be nám, Se Jsme dokončili hrubou stavba vfietnS pod
krovní části, byla smontována střešní konstrukce a poležena kry
tina. Tím byly vytvořeny podmínky pokračovat v příští* rooe tak, 
aby oelá polovina rekonstruovaná budovy byla kompletně dokonče- 
na. To samozřejmě platí za podmínky dostatečnáho přílivu pra- 
covníoh sil. K tomu Je nutne vytvořit nezbytná předpoklady zej- 
mána ze strany vedouoíoh orgám svazu, vedení místníoh skupin, 
sekoí a komisí. Ale i tak vas prosíme, neneohte vše jenom na 
několika Jednotlivoíoh.

Máme již členy, kteří odpraoovali na táto výstavbě víee než 
100 hodin a dva z nich dokonoe více než 800 hodin. Celkem by
lo věnováno na výstavbu v Boru za strany našioh členit, ale i 
nečlenů, přes 1.S50 hodin. Hodnota provedených praoí se odha
duje na více než Kčs 150.000,— . Ústřední výbor Jmenoval na 
■vám posledním zasedání tříčlenou komisi pre výstavba, JeJínž 
předsedou se stal s. Ivžen SASÍK. Znovu ale zduraznuJeme, že 
komise sama rekonstrukoi dokončit nemůže.

Máte tedy příležitost nahlásit váš závazek sekretariátu,ne
bo přímo na adresu: Evžen SASXK, Louky nad Olší 575, 735 - 78 
KARVIHA. Fotografie ukazuje stav objektu k 80.11.1984.
AUSTRIA RASI0F0XI0 ORF - ESPERANTA REDAKCIO

AÚstria Radiofonie ORF, I-redakcio, disaúdigis la 18.8.1984 
Pri la terno "60 Jaroj Isperante en Radio Vieno". La sensaoieto 
de la unua emisio okazis Je la 8-a de auguste 1984. Mexe de 
majo 1985 Vieno disradiis sian unuan Xsperanto-kurson.

nového 
v BORU ?

y
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KOR - tiel nomigas la eoveta enlanda Esperanto - renkontiĝo. - 
Organizas gin klsinevaj kaj odesaj Esperantistoj. Čiujare gi 
okazas dufoje, printempe en la havenarbo OBESO kaj autune en 
la moldava oefurbo KlSlNEVO.

Se vln lnteresas plaaj Informoj skribu al la adreso:
Vladimír GIRBA, u.Floreŝti,p.k. 10, 279800 Sovet-Unlo,Moldavio.

K O H - XI

SISTEMOJ KAJ MODELOJ DE LA PUBLIKA KLERIGADO
La Kultura Komislono de Hungara Esperanto-Asocio kaj la A- 

■oolo de HungaraJ Klerlgistoj organizos konferencon pri publi
ka klerlgado Inter la 2l-a kaj 25-a de marto 1985 en EUDAPES- 
TO. La terno de la konferenco estas "Sistemoj kaj modeloj de la 
publika klerlgado.

EL LA PROGRAMO DE LA KONFERENCO:
- entute proksimume 12 horaj přelegoj kaj diskutoj;
- vizito al klerigaj kaj kulturaj instancoj;
- promenádo en BUDAPEŠTO;
- vizito de esperantlingva teatra prezentado.

ALVENO 21-an de marto 1985 de 10-a gis 18-a horo al la Kon- 
ferenoeje: BUDAPEáTO, Il-a dlstrikto, strato Bartok Béla ut n- 
ro 152, "F" parto. MAlfiADO: Unua vespermanĝo 21-an, la laata 
matenmanĝo 25-an de marto 1985. PARTOPRENKOTIZO: gis 28-a de 
februaro 1985 Kčs 1.080, — . La partoprenkotlzo lnkluzivaa la 
kostojn de tri manĝadoj po tage, tranoktejoj en trlllta oambro, 
Programoj de la konferenco, du biletoj por teatro kaj du bile
to J por muzeoj. Oni povas allĝi gis 28-a februaro 1985.Pagi vi 
povas pere de ČSA.Leteradreao; Kultura Komislono de UEA, Pf.193, H-1368 BtJDA-

peSto.
HUSA STÁLE NOVÁ A STÁLE STAŘÍ

Kniha o Praze "STÁLI NOVÁ A STÁLE STARÁ" byla konečně dána 
do tisku. Zdržení nastalo pro nutnost provést několik korektur 
pivodní sazby. Je tedy pravděpodobné, že bude dodána do sekre
tariátu konoem 1. čtvrtletí 1985.
m O V I  TEATRA FESTIVALO EH BUDAPlSTO

Inter la 22-a kaj 26-a de marto 1985 okazos en BUDAPlSTO de
nove grava teatra evento en Esperanto. Dum kvln tagoj okazos 
•ntute 7 teatraj prezentadoj Esperantlingvaj en la Budapeata 
Teatro "RADHOTI”. Jen la detala Programo:
1965.03.22. 19-a horo:
J. Xlem: BXTONTERAPIO
J. Kafka: LETERO AL LA AKADEMIO

/Du unuaktajoj, en la plenumo de hungaraj geaktoroj./
1985.03.23.:
15 h. S.PetSfl: JOHANO LA BRAVA /Pupteatra prezentado/
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19 h. L. Tabi: LA SAMO SK L " FATALO /Komedio, en plenumo de 
htmgaraj geaktoroj/1985.03.24.:

15 h. E.Kastner: TRI VIROJ EN LA NEÍO /Komedio en la plenumo 
de Bulgara Esperanto-Teatro/

19 h. J. Elem: BETONTERAPIO
S. Beckett:LA LASTA MAGNETOFONBENBO SE KRAPP /Du unuak- 

tajoj en la plenumo de hungaraj geaktoroj/1985.03.25.:
19 h. L. Tabi: LA SAMO DE L ' FATALO /Komedio, en plenumo de 

hungaraj geaktoroj/
1985.03.26.:
19 h. Parada revua Programo de čiuj partoprenintaj geaktoroj.

Biletoj aóeteblas en la Librovendejo de Hungara Esperanto-A
socio. Bezirantoj partopreni turnu sin al la Turisma Komisiono 
de HEA /Pf.l93, H-1368 HJBAPESTO/, kiu rezervas malmultekostajn 
tranokteblojn en BCíBAPESTO dum la nomita periodo. Kksterlanda- 
noj, kiuj deziro* havi krom la teatraj prezentadoj ankau aliajn 
ProgramoJn en HJBAPESTO, skribu al la Esperanto-Sekcio de la Tu
risma Oficejo Express /BUBAPEST V . , Szabadság těr 16./.

KOLIK MÍME ČLENÍ ?
Počátkem listopadu 1984 nám "sdělil" náš počítač, že evidu

je celkem 2.487 platíoích členů, z toho v kategorii A - l.266, 
v kategorii B - 551, C - 12, B - 156, E - 249, F - 244 a v 
kategorii G /čestný člen svazu/ 9. Podaří se nám tento stav v 
roce 1985 zvýšit?
TUTMONDA ESPERANTA BIHLI0T3KISTA ASOCIO

Antaú deko da Jaroj fondigis INTERNACIA ESPERANTO-ASOCIO SE 
BIBLIOTEKISTOJ. La Esperanta gazetaro lojale raportis tiun fa- 
ron, sed bedaúrlnde pro tlama manko de laborfortoj la iniciato 
ne sukcesis.

Nun venas nova provo, sub la nomo TUTMONBA ESPERANTA BIBLIO- 
TEKISTA ASOCIO, kun la dezlro krei solidan bazon de tiu asocio 
antaú la centjarigo de Esperanto.

La celoj de la Asocio estas kunligl esperantistoj-blbllote- 
kistojn, diskonigi pere de la bibliotekoj de la mondo kaj per 
Esperanto helpi la laboron de bibliotekoj.

Čiuj interesigantoj, ankaú la posedantoj de privata Espe- 
ranto-kolekto, povas kontakti kun la Asooio pere de la adreso: 
Tutmonda Esperanta Bibliotekista Asocio /TEBA/, Geoffrey King, 
provizora sekretario de TEBA, 228, Capworth Street,-ám L0ND0N- 
ElO 7HL, 0.3.
70-a UNIVERSALA KONGRESO SE ESPERANTO 1985

La 70-a Universala Kongreso de Esperanto okazos en 1985-a 
Jaro en AUGSBORGO Inter la 3-a kaj 10-a de aúgusto 1985. Kiu 
planas prlvate veni /nia asocio ne certigas karavanou pro mal- 
granda intereso/ kalkulu kun jenaj kongreskotizoJ:

rfv ’ t .m
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l. Kongresano - ne individua membro de UEA 219 gld
Z . Kongresano - individua membro 188 gld
3. Kongresano - kunulo /Junulo, handikapulo/ kiu ne

estas individua membro de USA 156 gld
4. Kongresano - kunulo /Junulo, handikapulo/ kiu es

tas individua membro de USA 125 gld
ESPERANTA PROSPEKTO PRI URBO DINAN, BRETONIO, FRANCIO

Nl estis informitaj, ke oni preparas eldoni^turlsman libre- 
ton pri bretonia urbo DINAN, Se vi volas havi gin, skribu kaj 
demandu esperantlingvan prospekton al: S-ro Jean DAUANNE,6 Rue 
de 1'Horloge, 22100 DINAH, Bretonio, FRANCIO.
ELI URBANOVI GAJNIS DUAN PREMION

Dum la poezia konkurso "INTERNACIA AMIKECO" en TRIESTE.Ita- 
lio gajnls nia bonfama poetino Eli URBANOVI la duan Premion al 
poemo D0L0R0! Ni oiuj elkore gratulas!

La 1-an Premion gajnis Rejna de JONG, Nederlando, al poemo 
1ÍAJA TÁGO kaj la 3-an al poemoj: PAPILIOJ de Tibor Bessenyei , 
Hungario, KIAL de Ada ACETO, Italio kaj AĜ0J de Luola MIA- 
NO, Italio.
71-a UNIVERSALA KONGRESO DE ESPERANTO 1986

La 71-a Universala Kongreso de Esperanto okazos en la 4*™
1986 en PEKINO, (Jinio inter la 26-a de Julio kaj 2-a de augus- 
to 1986. Konstanta adreso: UNIVERSALA KONGRESO DE ESPERANTO, 
Nieuwe Blnnenweg 176, NL-3015 BJ ROTTERDAMO. Nederlando. Adre
so de LKK: P.O.Kesto 77, BEIJING /PEKIN0/, flinio. Poŝtĉekkon- 
to de la Kongreso: n-ro 62 73 37 /nederlanda/. Banko de la Kon
greso: AmRo Bank, ROTTERDAM, n-ro 42.69.01.444. Spealala favo- 
ra tarlfo validas nur gis 31-a de decembro 1985.

EL KARLOVY VART EN TUTAN SOVĚTION
Okace de la 67-a jubileo de Granda Oktobra Socialisma Re- 

volucio la loká grupo de CEA ea Karlovy Vary arangls li l2-an 
de novembro 1984 jam tradician l e t e r v e s p e r o n .  
En. kadro de la Monato de Ceňoslovaka - Sovetia Amikeco karlo- 
varaj esperantistoj reciproke intersangas salutleterojn, 
bildkartojn kaj diversajn poíta^ojn kun geamikoj el Sověta 
Unlo. Karlovaranoj havas jam ampleksan kaj belegan kolekton 
de ricevitaj interesajoj: aen venis elkore saluto kun kolek- 
to da bildkertoj el sudsovetiaj urboj Beku, Soci; jen el la 
siberiaj urboj Novosibirsk, Krasnojarsk kaj Nijnevartovsk. 
Ne malfruliis la respondo el Sebaltaj regionoj - el Tallin
- kaj ankau el Lenlngrado. Daure plifortigas varmaj rilatoj 
kun gesamideanoj el Samarkando, Dusanbeo, Taskento - speciá
le post la persona vizito de karlovaranoj nunprintempe en 
Sovetia Centra Azio. Jam longe daŭras nia korespondado al 
Doaeck, Krasnodar kaj Jdanov. Pere de kolora brosureto pre
zentis sian KazaSaa Respubliko» gesamideanoj el Alma-Ata. Neniam mankas 3e la leterveaperoj sendajo el Tinvin. Nunjare



3iujn surprizis amaso da koloraj bildkartoj el la cefurbo de 
Sovetlo -^Moskvo. Karlovaraj esperantistoj sendis salutlete- 
rojn ankau al Tbilisi, Jerevan, Sverdlovsk, Ivanovo, Urgenc 
kaj alien. Neforgeseblaj estas vortoj de s-ano Valerij Mali- 
nin en la letero de la krasnojarska kluboi “Clu pacbatalanto 
devas havi eksterlandajn amikojn - estas necese havi geamí- 
kojn enfe mondo por paco. Esperanto devas servi por la paco, 
car ĝi naskiĝis el forta desiro por paco. Ni Žiuj konsideras 
ĝin lingvo de amikeco." Alena Klementová

Internacia Esperanto Klubo Automobilista 
I. E. K. A.

preperis planon de EŬROPO por helpi sl la aútomobilistoj,kiuj 
veturos 8lAle kongreso de AŮGSEURG. Sur tiu nleno »stas čiu u- 
rbo kie logas UEA - delegito de lEKA kej pri turismo, gastiga- 
do, SOS- autoeervo ks. Kiu volas ricevi gin skribu al : IfcKA, 
J.GUILLAU11E, 66, DE GRASSE VILLAGE, F-7831C FEUCHKHOLLLS.

LEIPZI6
de le 8a-l0a de 
marto 1985. Vi po
vas partopreni pere de nia asocio .

URBO DE LA MUZIKO
Aligu gis la 3l.0l.l985. L& tuta arango poste vin kostos /ma
ngo kaj trenoktoj/ nur 395 Kčs. Pluajn informojn sendos al vi 
kej oligilojn ORGANIZA KOMITATO DE IFER, DDR 7010 U.IPZIG, KA- 
THE-KOLLWITZ - STR: ll5.

INDIO KAJ ESPERANTO,
antaú ne longe ni ricevis jenan leteron 9l kiu ni anoncas : 
" Ni havas bonokazon informi vin ke la dua tutlanda Esperan - 
ta Kongreso okazos dedL.02 - 03.02.1985 en Kalkato. La centra 
Ministerio pri eduko malfermos la Kongreson kaj multaj elsta- 
rej personoj ceestos... čar ni planas okazigi ekapozicion pri 
Esperrnto ni petas vint se vi povas, sendi ekapoziciajojn ldel 
bildojn,festonojn, afisojn, librojn, flugfoliojn, insignojn.. 
brosurojn kaj gazetojn au revuojn pri Espenanto.... Post tiu 
kongreso ni organizos pluajn ekspoziciojn en diversaj urboj , 
nniversetoj kaj ni, do, poste konstante utiligos viajn senda- 
Oojn.
Ni kredas al via spirita kej materi8la helpo. Viajn sendajojn 
adresu al FEDERACIO ESPERANTO DE BHARATO, 35/l SWAMI VIVEKA - 
NANDA ROAD, HOWRAH - 7ll lOl, BHARATO- INDIA."



M *
INTERNACIA JABO POR PACO - 1986
Per sia rezolucio 37/16 de la 1982, novembro l6, lB Ĝenerals A- 
sembleo de la Unuiginta Naciero deklaris la jaron 1986 Inter- 
necia Jaro por Paco. LB generele sekreterio de UN alvokis an - 
kaj al Neregistaraj Organizoj partopreni la agadgn lige kun la 
Jaro. Universala Esperanto-Asocio entuziasme aligis al tiu S*" 
vega iniciato, kiu tiel forte kongruas kun la celoj kaj prio - 
ritatoj de UEA, precipe la akcelo de internacia interkompreni- 
go, kaj gi j8m akceptis Laborplanon por ci tiu jaro. Pri tiu 
pleno vi legos en la Starto l/85.

L&_VIIIs_ĉeb8lt8_Es£erantista_Printsm£q
okazos ekde le 23a gis le 29e de majo 1985 en Mielno/Pollando/ 
-cemere ripozloko 12 km de urbo Kozsalin . Supozebla kosto es
tas 5.000 ZX.
?íi deziras al niaj legantoj trankvilan, pecen kaj sukuesan no
van jaron 1935kej snteue ni dankes por eventualaj salutoj kaj 
bondeziroj.

sekretariejo kaj redaktoro

STARTO - presorgano de flefia Esperanto-Asocio,Jilská strato 10, 
llO 00 PRAGO l, flaáoSlovakio. Aperas^6 foje jaré. Responda re
daktoro Zdenko KŘIMSKÝ. Grafika aranĝo Milan LABAŠTA. Deaegna- 
ĵoj Pavel RAK. Transdonita al presejo la2l-an de novembro 
1984, Jarabono Kčs 24,--, por eksterlando Kčs 36,—  si 10,50 

gld., inkluzive sendkostojn.
STARTO - nepravidelný věstník Českého esperantského svazu,Jil- 
ské al. 10, 110 00 PRAHA l, vydávaný pro potřebu. členů svazu. 
Vyohází 6x ročně. Odpovědný redaktor Zdenko KŘIMSKÝ, Grafioká 
úprava,Milan LABAŠTA. Kresby Pavel RAK. Tisk zajišiuje Teoh- 
nické ústředí knihoven, Praha.Předáno do tisku dne <̂ l.listopa
du 1984.Rožní předplatné Kčs 24^— ,pro zahraničí Kčs 36,-- ne
bo 10,50 guldenů,včetně poštovniohvýloh. Dohlédací pošta Pra
ha 07. Snížený poplatek za poštovné povolen Ředitelstvím pošt 

Praha pod č. Jedn. P/l - 1267 ze dne 6. dubna 1979.
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GARAZE
el stala lado - fundamenta farbot- 
avolo - duparta pordego - deklina 
tegmentc? - sen plaňko -vfacila mu- 
ntado au sur submuro au sur ebe- 
na tereno

Longo 4400mm - prezo 4840,-Kčs 
Longo 5300mm - prezo 5350,-Kčs 
Longo 6200mm - prezo 5830,-Kčs 
Largo 3030mm alto 2450 mm estas 
egalaj ce ĉiuj tri tipoj.

Je mendo fabrikas kaj dum malon- 
ga íempo 1-2 mon&toj liveras

INKLEMO
Skribajn mendojn sendu al la adrer 

so de komerca fako: INKLEMO PRA
HA, maloobchodní úsek, 190 00 PRAHA 

9, S poj ovací 11, au telefonu al nro 83 09 49. 
Persone mendeblaj en Pragaj vendejoj de la 

kooperativo. Transporton ni povas certigi.Re* 
mizojn ni liveras nur al privatuloj .



Český esperantský svaz 

110 Ol PRAH A 1, Jilská 10

N o v i n y

DOHLEDACťPOŠTA PRAHA 07, 
SNÍŽENÝ POŠTOVNf POPLATEK 

POVOLEN ŘEDITELSTVÍM POŠT PRAHA 
J.ZN.P/l - 1267/79 ZE DNE 6.4 .l979


